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Продукция соответствует требованиям технических регламентов Евразийского 
экономического (Таможенного) Союза.
Сертификат соответствия № ЕАЭС RU С-CN.АЯ46.В.43447/25 от 07.10.2025 
действует до 06.10.2030; 
Декларация о соответствии № ЕАЭС N RU Д-СN.РА01.В.71268/24 от 05.02.2024 
действует до 04.02.2029;
Более подробные сведения указаны в Едином реестре выданных 
сертификатов соответствия и зарегистрированных деклараций о соответствии 
Евразийского экономического союза.
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YKA3AHMSl no TEXHMKE 6E30nACHOCTM 

• B npo1..1ecce 3Kcn11yarn1..1111111 ycTpo�cTBO c11111bHO HarpesaeTcsi. Crnpa�TeCb He 

np111K8C8TbCS1 K Harpe頲TeJlbHblM 3JleMeHTaM BH'fTPIII ,Qyxosoro WKacj:>a. 

• BHv1MAHv1E:,QocTynHble啁CTI/I MOryT Harpe臨TbC月BO speMsi IIICnOJlb30B卻咿．Bo

11136e)I{aH111e o)I{oros He no,QnycKa�頂K叩XOBOMY WKacj:>y M8JleHbKIIIX ,QeTe�. 

• HIIIKOr,Qa He CT8B6Te nocy,Qy Ha OTKpblTYIO ,QBep1..1y ,QyxOBO「o wKacj:>a. 

• 3anpe山朗0 '-IIIICTIIITb AYXOBO� WKacj:> C nOMO山blO napOO'-IIIICTIIITe函，TaK KaK 3T0 MO)KeT 

B613臨Tb KOpOTKOe頲MblK8Hllle.

• He 111cno11b3Y酊e )I{eCTKl/le a6pa31/1BHble '-IIIICT血1..1111e cpe,QCTBa 11111111 OCTpble 

MeTaJlJllll呣CKllle CKpe6KIII ,QJlS'I O'-IIIICTKIII CTeKJla ,QBepL.161, TaK K8K OHIII MOryT no1..1apanaTb 

nosepxHOCTb,'-ITO MO)I{eT np111secT111 K pacTpeCKIIIB8HIIIIO CTeKJ18. 

• CTporo co61110,Qa�Te npas11111a III Tpe6o臨HIIIS'l,CO,Qep)I{a山Ille函B H8CTOS11.L1eM 

PYKOBO,QCTBe no 3Kcn11yarn1..1111111. He ,QonycKa�Te K 3Kcn11yarn1..1111111 AYXOBO「O WKacj:>a nIllU, 

He 03H8KOMIIIB山IIIXCS'I C CO,Qep)I{8HllleM H8CTOS11.L1ero PYKOBO,QCTBa. 

• Bo speMsi IIICnOJlb30B卻咿ycTpO�CTBO HarpesaeTC月，n03TOMy C06Jll0,Q8酊e

OCTOpO)I{HOCTb Ill He np111Kaca�玲Cb K HarpeTblM 3JleMeHTaM BH'fTPIII ,QyxOBO「0山Kacj:>a.

• Ec11111山HYP n111rnH111si nospe沢QeH,OH nO,QJle)I{IIIT頲M睏e npo1113so,Q111Te11eM, ero 

cepBIIICHblM areHTOM 11111111 Jlllll..lOM C 8H8Jl0rlll'-IHO� KB8Jllllcj:>IIIK8L\llle� BO 11136e)I{a皿e

B03HIIIKHOBeHIIIS1 asap111111HOIII CIIITY81..1111111. 

• C11e,Q111Te,叮0661限TIii He 111rpa11111 C ycTpO�CTBOM. 

• nPE,QYnPE皿EHv1E: nepe.Q 3a碑HO� Jl8Mnbl y6e,QIIITeCb,'-ITO AYXOBO� WKacj:> 

BblKJllO'-leH. Heco6J110,QeH111e 3TO� peKOMeH,Q8L\IIIIII MO)I{eT np111secrn K nopa)I{eHIIIIO 

3JleKTp111'汜CKIIIM TOKOM. 

• He ,QonycKa�Te K ycTpO�CTBY ,QeTe� MJ18,QWe 8 JleT, 6e3 H頲30pa B3pOCJlblX. 

• 3TO ycTpO�CTBO MO)I{eT IIICnOJlb30臨TbC月邸nbMIII B B03pacTe OT 8 JleT Ill CTapwe, a 

Ta皿e Jlllll.18MIII C orpaHlll'-leHHblMIII cj:>1113111'-leCKIIIMIII, YMCTBeHHblMIII cnoco6HOC百MIii 11111111 

OTC'fTCTBllleM ,QOCT8TO'-IHOro onblTa Ill 3H8HIII�, np111 YCJlOBIIIIII,'-ITO OHIII Haxo庫1TC, noA 

H頲30pOM 11111111 npOIIIHCTpyKTlllpO臨Hbl OTHOCIIITeJlbHO 6e3onacHoro 111cnOJ1b30B8HIIIS1 

ycTpO�CTBa Ill nOHIIIM8IOT CBS'!:珥HHble C 3TIIIM onaCHOCTIII.,QeTS'IM 3anpe山eHO 111rpaTb C 

臨HHblM ycTpO�CTBOM. 

• Bee ceTeBble wHypb1.QOJl)I{Hbl pa3Me山aTb函Ha 6e3onacHOM paCCTOS'IHIIIIII OT 

ycTpO�CTBa. 

• 8 cny<-iae B03HIIIKHOB卻咿TeXHIII嗚CKO� He111cnpaBHOCTIII OTKJllO'-IIIITe np1116op OT 

3JleKTpocern Ill o6parnTeCb B cepBIIICHbl� 1..1eHTp. 

• He OCT8BJ1S1�Te np1116op 6e3 nplllCMOTpa BO BpeMsi pa60Tbl. npo1113B0,QIIITeJlb He 

HeceT OTBeTCTBeHHOCTIII 38 y山ep6,Bbl3B8HHbl� HenpaBIIIJlbHblM 111cnOJ1b30B卻限）M

o6opyA0BaHIll月．

•,QaHHbl�.QYXOBO�山Kacj:> CJle,QyeT 111cnOJ1b30B8Tb np111 KOMH8THO� TeMnepaType. 



PEKOMEH,QAU皿no 3KOHOMHH PACnAKOBKA 
3IlEKTP03HEPrHH 
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几aBa佑e 3KOHOMl,1Tb aneKTp03Hepr1,1io! BOT 

頌K Bbl MO)KeTe 3TO C,QenaTb: 

• 1,1cnonb3Y佑e OCT8TO叩oe Tenno. Ecn1,1
speMs:i np1,1roTosneH昞npeBbl山aeT

40 Ml,'IH'fT, Bb1Knl041,1Te 叩XOBOvi WK8中 3a
10 Ml,'IH'fT ,QO 38Bep山睏咿「OTOBKl,1.
np 1,1 1,1cnonb30BaH1,11,1 Ta1,1Mepa
yc國HaBnMBa佑e 6one e KopoTKoe 

BpeM, npwroT0meH咿B COOTB9TCTBl,11,1 C
「OTOB印J..11,1MCS'I 6nl0,QOM.

• Y6e,Q1,1Tecb, 4TO.QBep1..1a.Qyxosoro
WKa中a npas1,1nbHO 3aKpblTa.
Tenno MO)KeT npoca4MBaTbC ' 4epe3
山en1,1 Ha ynnmH1,1rnne.QBep1,1. nio6b1e 

YT的KM AOn)KHbl 661Tb呣Me,QneHHO

yCTp8H9Hbl.

• He ycrn呻Bnl,1B瓿Te AyXOB0h wKa中
B Henocpe,QCTB9HHOvi 6n1,13QCTl,1 OT
xono,Q1,1nbHl,1KOB/Mopo3血bHblX KaMep. 
B npornBHOM cny4ae noTpe6neH1,1e 

aneKTpoaHeprn1,1 Heonpas,QaHHO 

BO3pacTaeT.
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noc.ne pacnaKOBKIII 'fTlll.n1113111py酊e Bce 

3.neMeHTbl ynaKOBKIII TaKIIIM o6pa30M,'IT06bl 
He 呻Heern yll.\ ep6a OKPY}I(aIOll.\緝cpe.Qe.
Bee Marep111a.nb1, 111cno.nb3yeMb1e A.n，
ynaKOBKM yCTpohCTBa,'B.n，IOTC51 
3KO.nOrlll'祀CKIII 'IIIICTblMIII; OHi/i no.nHOCTblO 
npIllroAHbl A.n51 BTOPIII叩oi;j nepepa6orK111, Ha 
'!TO y降3blBaeT COOTBeTCTBYIOll.\111111 CIIIMBO.n. 

Omopo汛HO!

Bo BpeMs:i pacnaKOBKIII ynaKOBO屯Hble
磾TepIlla.nbl (no.n1113TIII.neHOBble na鴟Tbl,
KYCO 'IKIII no.nIIICTlllpo.na Ill T..Q.) C.neAyeT 
xpaHIIITb B H頲ocrynHoM A.n，庫3T画Mecre.

YTHilH3AUHfl nPH60PA 
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- c6opa unepepa6oTKM
aneKrpoo6opy.QoB細咿．

C�MBOn, Ha ycrpo�crne , B pyKOBO.QCTBe 

no 3Kcnnyara1..1�� �n� Ha ynaKOBKe, 
03Ha4aer,叮0 OH� np�ro,[IHbl ,[Ins:! 
BTOp加HO� nepepa6oTK�. 
Marep�anb1, �cnonb3yeMble BHYTP� 
.Qyxosoro wKacpa, np�ro.QHbl A函BTOp�4HO�
nepepa60TK�, � COOTBSTCTBYIO山YIO
MapK�POBKy. nepe璵B睏Marep�anb1 �n� 
坤TanH OT HCnonb3OBaHH0ro yCTpohCTBa 
n函BTOP叩HO� nepepa60TK�, Bbl BHOC�Te 

3Ha4�TenbHbl� B即a八B 3a山�TY OKPY}I(alO山頭
cpe.Qbl. 
MH中opMauwo o ue mpax r·W1M3auHM 
�cnonb30BaHHblX aneKrponp�6opos 
MO}I(HO nony屮Hb B MeCTHblX opraHax
BnacTH. 
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onMCAHME YCTPOMCTBA 
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1. naHenb ynpasneH�s:i

2. Py4Ka ABep4bl叩XOBOro WKa中a

3.月Bepua譌lXOB0r0 山Ka中a
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Дисплей 
отображения 

функций

Дисплей 
отображения 

времени

Дисплей 
отображения 
температуры

Кнопка «ВКЛ/ВЫКЛ»

Лампа подсветки духового шкафа

Настройки часов

Настройки температ уры

Время приготовления 

Время окончания
приготовления

 Кнопк

Выбор режима

а «Старт/пауза»

Кнопки управления

Настройка многоступенчатого 
нагрева



С помощью кнопки выбора режима выберите параметр ln1 или ln2 (отображается на дисплее 
времени), затем с помощью кнопок (          ) выберите значение 1, 2 или 3, после чего нажмите 
кнопку (    ) для подтверждения настроек и перехода в режим ожидания. 

Духовой шкаф предусматривает возможность настройки элементов управления и звукового 
сигнала. Для этого нажмите и удерживайте кнопки (          ) в течение двух секунд для перехода 
в режим настройки, затем выполните настройку следующим образом:

1. При первом подключении к электросети духовой шкаф переходит в режим ожидания. На
дисплее на 1 секунду загораются все элементы, затем раздается звуковой сигнал, после чего
на дисплее отображается мигающее значение времени по умолчанию (12:00).
2. Настройте время нажатиями кнопок "вверх" и "вниз". Завершив настройку, подтвердите ввод
нажатием кнопки "Старт/пауза" или подождите 5 секунд, после чего подтверждение будет
выполнено автоматически и произойдет переход в режим ожидания.
3. В режиме ожидания нажмите и удерживайте кнопку "ВКЛ/ВЫКЛ" в течение 2 секунд для
включения. После входа в меню по умолчанию выбирается первая функция; на дисплее
отображаются температура и время по умолчанию.

4. Выберите функцию духового шкафа, задайте температуру и время работы. Затем нажмите
кнопку （         ）один раз, чтобы включить духовой шкаф.

1. Часы можно настроить только в режиме ожидания. После подтверждения часы можно
перенастроить. Для этого нажмите кнопку "ВКЛ/ВЫКЛ" и повторите вышеуказанные действия
для настройки времени.

2. Включенный шкаф переходит в режим ожидания спустя 10 минут простоя.

Примечание 1: выбрав значение "подсветка в режиме мерцания" для параметра In1, подтвердите 
ввод и перейдите в режим ожидания. 
Примечание 2: выбрав значение "включен" для параметра In2, подтвердите ввод и перейдите в 
режим ожидания.
Примечание 3: параметр выбирается кнопкой (      ), а кнопками (           ) настраиваются значения 
этого параметра  
Примечание 4: для подтверждения настройки нажмите кнопку (       ). Спустя 5 секунд ожидания 
духовой шкаф автоматически подтвердит текущую настройку и перейдет в режим ожидания. 
Примечание 5: по умолчанию подсветка горит с постоянной яркостью и работает звуковой сигнал.
Примечание 6: Во время работы духового шкафа подсветка мигает до момента достижения 
выбранной температуры.  

Указания по использованию духового шкафа

Внимание!

Настройка подсветки и звуковых сигналов

Параметр Описание Значение 1

Подсветка в режиме 
мерцания (выкл.) 

Подсветка всегда 
включена (режим 
ожидания) 

Подсветка не горит 
(режим ожидания) 

Значение 2 Значение 3

Подсветка 

Звуковой сигнал включен отключен

Параметр In1 

Параметр In2

Духовой шкаф предусматривает настройку двух параметров. Выберите параметр (ln1 или ln2) с 
помощью кнопки (      ), затем с помощью кнопок (          ) выберите значение для этого параметра.



1. Если необходимо отменить установленную длительность приготовления после ее
подтверждения, установите время на «0:00». (После отмены устройство перейдет в режим работы
с максимально допустимым временем приготовления).
2.При бездействии в течение 10 минут после завершения приготовления духовой шкаф перейдет
в режим ожидания.

Установка таймера с автоотключением по времени приготовления 

Внимание!

1. Для установки таймера с автоотключением по времени приготовления нажмите кнопку (      )
перехода в режим настройки длительности. Когда значок (       ) загорится непрерывно и на
дисплее отобразится мигающее время по умолчанию, настройте длительность с помощью кнопок
"вверх" и "вниз", затем нажмите кнопку (       ) для подтверждения ввода предыдущего значения и
начала работы.
2. Духовой шкаф начнет работать, а таймер начнет обратный отсчет времени.
3. За одну минуту до завершения работы, индикатор времени начинает мигать. По истечении
времени духовой шкаф подает звуковой сигнал, который будет звучать в течение 120 секунд (3
раза в секунду). Звуковой сигнал можно отключить нажатием любой кнопки, или он автоматически
отключится спустя 120 секунд (отключив звуковой сигнал, нажмите кнопку "ВКЛ/ВЫКЛ", чтобы
вернуться в меню выбора функции).

Примечание: 1. Диапазон настройки времени окончания: текущее время < время окончания < 24 
часа 
2. Настройка выполняется по следующей формуле: время окончания = текущее время + время
приготовления + время ожидания.
3. Во время ожидания подсветка духового шкафа не горит. После начала работы подсветка
духового шкафа включится на одну минуту.
4. Приготовление в режиме гриль запланировать нельзя.
5. В полностью автоматическом режиме программу нельзя приостановить или перенастроить,
ее можно только отменить.

Внимание!

Духовой шкаф работает в автоматическом режиме, время окончания приготовления отображается 
на дисплее. Время окончания приготовления можно настроить только после настройки времени 
приготовления по умолчанию. Настройте время помощью кнопок (         ), затем нажмите кнопку 
"Пуск/пауза", чтобы запустить работу духового шкафа, либо настройте следующий пункт для 
автоматического определения предыдущей настройки; после начала работы заданное время 
отображается при горящем значке (      ), значок (      ) не горит. 
По истечении времени ожидания духовой шкаф начнет работу, при этом значок (      ) погаснет, 
а значок (      ) загорится.(Духовой шкаф начнет работу по таймеру с автоотключением по времени 
приготовления).

Пример: в данный момент на часах отображается 12:00, а время приготовления задано на 30 
минут. Время окончания приготовления установлено на 14:00. Включается автоматический режим, 
на дисплее часов отображается 14:00, при этом подсвечен значок времени. В 13:30 духовой шкаф 
начнет приготовление пищи.  

Автоматический режим работы 



1. После выбора функции нажмите кнопку настройки температуры. На дисплее отобразится и
замигает соответствующее значение температуры. Настройте температуру с помощью кнопок
"вверх" и "вниз" Завершив настройку функции, подтвердите ввод кнопкой "Пуск/пауза", либо
нажмите кнопку для перехода к следующему параметру и подтверждения предыдущего.
2. Выбрав функцию приготовления, нажмите кнопку настройки времени. На дисплее отобразится
соответствующее значение.
С помощью кнопок "вверх" или "вниз" настройте время, затем запустите программу приготовления
или перейдите к следующему параметру (предыдущее значение подтвердится автоматически).
Параметры выбираются в порядке "Длительность - Время окончания - Время оповещения - Время
на часах)
3. Изменение времени работы или температуры в процессе приготовления. При работе нажмите
кнопку (     ), затем кнопку выбора функции, затем кнопку температуры, времени, затем нажмите и 
удерживайте кнопку "Пуск/пауза"(       ). Надпись замигает (с интервалом 0,5 сек.), указывая на то, 
что духовой шкаф находится в режиме паузы. В этот момент нажмите кнопку настройки времени 
или температуры для изменения параметров. После завершения настройки нажмите кнопку 
"Пуск/пауза" для подтверждения.

После выбора программы приготовления ее параметры (температура и время выполнения) можно 
изменить, нажав соответственно кнопку настройки температуры или времени, после чего 
подтвердить ввод и сразу же запустить программу, либо перейти к настройке следующего 
параметра (что подтвердит настройку предыдущего).

Настройка температуры и времени 

Настройка таймера 
1. Выберите режим настройки таймера, нажав кнопку настройки времени(         )  . Нажмите ее, чтобы 
настроить время таймера. После завершения настройки подтвердите ввод нажатием кнопки 
"Пуск/пауза" (      )или переходом к следующему параметру. 
После включения функции приготовления пищи таймер начнет обратный отсчет. 
2. По истечении времени работы таймера в течение 90 секунд раздается звуковой сигнал.
Для отключения звукового сигнала нажмите любую кнопку. Также он отключается автоматически
через 90 секунд, при этом значок таймера погаснет(       ).
3. Для отмены таймера после его включения (      )установите время таймера на "00:00".

1. Режим блокировки от детей:
Нажмите и удерживайте кнопки часов и температуры в течение 3 секунд. Включится функция
блокировки от детей и загорится значок блокировки от детей. Включение/выключение блокировки
от детей не влияет на работу имеющихся настроек.
Все кнопки духового шкафа, кроме кнопки включения и кнопки включения освещения, работать не
будут.
При нажатии других кнопок духовой шкаф подаст звуковой сигнал, при этом на 3 секунды замигает
значок блокировки от детей.
При этом запуск или изменение функций будут недоступны. Чтобы отменить режим блокировки от
детей, нажмите кнопку "Вкл/Выкл".

Подсветка духового шкафа

Безопасность детей 

Подсветку духового шкафа можно включать или выключать в любое время работы прибора. 
При включении духового шкафа подсветка включится на 1 минуту, после чего автоматически 
выключится. 
В режиме паузы подсветка автоматически отключается через 1 минуту после включения. 
После выхода из режима паузы подсветка включается на 1 минуту, после чего отключается. 
Индикатор состояния будет гореть в течение 1 минуты. 
После завершения работы подсветка шкафа включится на 1 минуту, после чего автоматически 
погаснет.



Для духового шкафа можно настроить несколько режимов нагрева. Нажмите значок (      ), чтобы 
настроить режим поэтапного приготовления. 
Настройка выполняется следующим образом: 
После выбора режима многоступенчатого нагрева нажмите кнопку (       ). На дисплее температуры 
отобразится "C1". С помощью кнопок "Вверх" и "Вниз" выберите первый этап, затем нажмите 
кнопку настройки времени или кнопку настройки температуры, чтобы настроить соответствующие 
параметры. Подтвердите заданные настройки. Подтвердив настройки первого этапа, можно 
переходить к следующему. Нажмите кнопку (       ) еще раз, 
после чего на дисплее температуры отобразится значение "С2". С помощью кнопок "Вверх" и 
"Вниз" выберите вторую функцию и нажмите кнопку настройки времени или кнопку настройки 
температуры, настройте их, после чего подтвердите заданные настройки.
Подтвердив настройки второго этапа, можно переходить к следующему. Нажмите кнопку (       ) 
еще раз, после чего на дисплее температуры отобразится значение "C3". С помощью кнопок 
"Вверх" и "Вниз" выберите третью функцию и нажмите кнопку настройки времени или кнопку 
настройки температуры, настройте их, после чего подтвердите заданные настройки. 
Настроив параметры текущего этапа, нажмите кнопку (        ), чтобы запустить программу 
поэтапного приготовления. 
На дисплее температуры будет отображаться заданная температура, а значки соответствующих 
функций будут отображаться на дисплее функций. На дисплее времени будет отображаться 
заданная длительность. 
Нажмите кнопку поэтапного приготовления, чтобы просмотреть текущий этап. При этом на дисплее 
температуры отобразится значение текущего этапа (Cn, где n - номер этапа). Нажмите кнопку 
температуры, чтобы отобразить текущее значение температуры. Нажмите кнопку времени, чтобы 
вывести текущее значение времени. 
Спустя 3 секунды дисплей вернется в режим отображения длительности. Во время настройки 
поэтапного приготовления нажмите кнопку (       ), чтобы удалить все настроенные этапы 
приготовления. 
В режиме поэтапного приготовления используются только базовые функции выпекания без 
определения ключевых функций (авто-меню, пицца, акваочистка, сушка, аэрогриль, 
поддержание температуры, расстойка теста, размораживание). 
В режиме поэтапного приготовления нельзя настроить быстрый предварительный нагрев или 
таймер.

Поэтапное приготовление

Функция автоматического отключения
Каждый режим имеет максимальную продолжительность работы. Функция 
автоматического отключения имеет следующие параметры:

ытобар ьтсоньлетижлодорПарутарепмеТ
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30 мин

C°052

C°310

-102



Нижний нагрев

Духовой шкаф

Выпечка

В этом режиме используются верхний и нижний нагревательные элементы, создавая 
естественную конвекцию в духовом шкафу.

Режим подогрева духового шкафа, при котором используется тепло только от нижнего 
элемента.

Большой гриль

При этом режиме тепло поступает от нагревательного элемента гриля и верхнего 
нагревательного элемента. «Большой гриль» обеспечивает более высокую температуру 
в верхней части зоны приготовления, что идеально подходит для приготовления на гриле 
больших порций.
Примечание: Для этого режима невозможно установить время окончания приготовления.

Принудительная конвекция

Эта функция включает нагревательный элемент и вентилятор, находящиеся за задней 
стенкой духового шкафа. Нагрев камеры духового шкафа осуществляется с помощью 
принудительной конвекции. Такой нагрев обеспечивает равномерную циркуляцию горячего 
воздуха вокруг блюда, находящегося в духовке. Преимущества принудительной конвекции:
• Сокращение времени нагрева духового шкафа и предварительного нагрева.
• Возможность запекания на двух уровнях (положениях противней) одновременно.
• Улучшение вкуса блюд за счет сохранения сочности мяса.

 Выпечка с конвекцией
Режим одновременного использования верхнего и нижнего нагревательных элементов 
и вентилятора позволяет распределять горячий воздух в камере духового шкафа, 
обеспечивая равномерную температуру приготовления.

 Классическая выпечка с конвекцией
В этом режиме используются нижний нагревательный элемент и вентилятор. Идеально 
подходит для некоторых видов выпечки и блюд, запекаемых в специальной посуде.



 Экономичный гриль
Данный режим можно использовать для приготовления на гриле небольшого количества 
продуктов. Примечание: Для этого режима невозможно установить время окончания 
приготовления.

 Расстойка теста
В 

Ниже приведенные советы советы являются дополнением. Основное руководство — 
инструкция производителя на упаковке закваски для приготовления йогурта.

этом режиме работают вентилятор и задний нагревательный элемент.
Примечание: если температура в камере превышает предельное значение для данного 
режима, включить его невозможно. Особый температурный режим обеспечивает 
оптимальные условия для подъёма теста и идеально подходит для приготовления 
ферментированных продуктов, таких как йогурт, кефир и других.

В этом режиме работают вентилятор и задний нагревательный элемент для сохранения 
температуры в камере духового шкафа.

Гриль с конвекцией
В этом режимеиспользуется вентилятор, обеспечивающий обдув продуктов горячим 
воздухом, поступающим от нагревательного элемента гриля.
Рекомендации при использовании режимов приготовления на гриле:
• Размещайте решетку для гриля на уровне 4 или 5.
• Включайте гриль на 5 минут перед использованием для предварительного прогрева
камеры духового шкафа.
• При приготовлении на гриле дверца духовки должна быть закрыта.
Примечание: Для этого режима невозможно установить время окончания приготовления.

Разморозка
В этом режиме используются вентилятор и задний нагревательный элемент, 
обеспечивающие циркуляцию воздуха внутри камеры духового шкафа для ускорения 
процесса естественной разморозки.

Меню ПодготовкаИнгредиенты Температура Время

Тесто

Йогурт Молоко

500 г муки, 260 г 
воды, 3 г дрожжи, 
8 г сахар

Замесить тесто  и поставить
в духовой шкаф 35°C

Предварительно нагреть 
молоко до 85 - 90 °C, 
добавить закваску и 
поставить в духовой шкаф

от 30°C до 45°C
* в зависимости от
закваски. см. на 
упаковке йогурта

от 6 ч 
до 22 ч

1 ч

Приведенные рекомендации по приготовлению являются приблизительными и могут быть 
скорректированы в соответствии с вашим опытом и предпочтениями в приготовлении пищи.



Пицца

Эта функция включает ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ НАГРЕВ духового шкафа до 250°C.
• Вентилятор обеспечивает циркуляцию тепла от нижнего нагревательного элемента по
всей камере духового шкафа.
• Отлично подходит для приготовления пиццы, так как позволяет пропечь тесто, не
пережаривая начинку.
• Для достижения наилучших результатов разогревайте камень для выпечки пиццы не
менее 1 часа. Готовьте пиццу на уровне 1 или 2.

Пицца Тип Аксессуары/ 
кухонная посуда Уровень Температура 

в °C
Время 

приготовления 
в минутах

Замороженная
Толстое тесто Проволочная решетка

Проволочная решетка
2

Тонкое тесто

Тонкое тесто

Противень для выпечки 2
Тонкое тесто Противень для пиццы 2
Толстое тесто Противень для выпечки 2
Толстое тесто Противень для пиццы 2

ВАЖНО!
За исключением режима «310°C», если не установить продолжительность приготовления 
для режима «Пицца», духовой шкаф будет работать пока вы не отключите его вручную. 
Контролируйте степень готовности продуктов, чтобы избежать их подгорания. 
Температура 310°C подходит для приготовления домашней пиццы на тонком тесте. 
Поставьте противень для пиццы или другие емкости в духовой шкаф для разогрева. Когда 
температура достигнет нужного значения, раздастся звуковой сигнал，выложите пиццу в 
предварительно подогретый контейнер. Благодаря высокой температуре внутри духового 
шкафа и контейнерапицца будет готова примерно через 5 минут. Максимальное время 
работы духовки в режиме «Пицца 310°С» – 30 минут. Его нельзя изменить.

Домашнего 
приготовления

Сушка

В этом режиме включены как задний обогреватель, так и вентилятор. После запуска 
функции заданная температура отображается непосредственно на дисплее.
Рекомендуемая температура воздуха для сушки 60-100°C.
Примечание: использование температуры выше 100 °C может привести к пересушиванию 
продуктов.
Меню Подготовка Температура Время Уровень

 07ьтиравтОтсил йынтсупаК °C 3ним 03 ч 1
 55ьтиравтОьлосаФ °C 3ч 3

Дольки сладкого 
картофеля  55ьтирапорП °C 13 ч, перевернуть через 2 ч 3

 07/огнам икитмоЛ °C 8 ч, перевернуть через 4 ч 3
Ломтики банана Замочить в подсоленой воде 55 °C 7 ч, перевернуть через 2 ч 3

 55/аномил икьлоД °C 15 ч, перевернуть через 2 ч 3
Дольки яблока Замочить в подсоленой воде 55 °C 8 ч, перевернуть через 2 ч 3
Сырая нежирная 
свинина  55/ °C 7 ч, перевернуть через 2 ч 3

 07/акдург яанирук яарыС °C 5 ч, перевернуть через 1 ч 3
 07ьтиравтОерицнап в иктеверК °C 6 ч, перевернуть через 2 ч 3

Вяленая говядина Отварить и замариновать 90 °C 3ч 2
Приведенные рекомендации по приготовлению являются приблизительными и могут быть 
скорректированы в соответствии с вашим опытом и предпочтениями в приготовлении пищи.



Акваочистка 
Удалите как можно больше грязи вручную. Для очистки боковых стенок снимите 
принадлежности и опоры полок. Режим «Акваочистка» обеспечивает очистку камеры духового 
шкафа паром. Для более эффективной очистки включайте этот режим только после остывания 
духового шкафа. Указанное значение времени относится только к работе режима акваочистки и 
не включает время, необходимое для очистки камеры духового шкафа пользователем.
Во время работы «Акваочистки» установка температуры и времени невозможна.

2. Выберите режим акваочистки .
3. Для запуска режима нажмите « ».
4. По завершении программы раздастся звуковой сигнал.
5. После выбора функции протрите внутреннюю поверхность камеры неабразивной губкой,
предназначенной для ухода за поверхностями.
Для очистки камеры можно использовать теплую воду или специальные моющие средства
для духовок.
После завершения очистки оставьте дверцу духового шкафа открытой примерно на 1 час.
Дождитесь полного высыхания. Для ускорения высыхания можно включить прогрев горячим
воздухом при температуре 150 °C в течение примерно 15 минут. Максимальный эффект очистки
достигается при очистке духового шкафа вручную сразу же после завершения работы режима.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
• Во избежание ожогов не открывайте дверцу духового шкафа, когда в камере образуется пар.
• Также не забывайте о горячем паре, открывая дверцу духового шкафа после завершения
программы.
• Всегда используйте только чистую питьевую воду для заполнения резервуара. Не
используйте другие жидкости для заполнения резервуара.
• Никогда не запускайте функцию подачи пара, если в резервуаре нет воды.
• При очистке поверхности камеры губкой надевайте термоизолирующие перчатки для защиты рук.
• После завершения работы акваочистки удалите оставшуюся в камере воду во избежание
риска размножения микробов.

1. Налейте 250 мл воды на дно духовки.

Аэрогриль: полный нагрев, работает задний вентилятор; режимы полного нагрева с обдувом и 
заднего вентилятора с обдувом попеременно работают после достижения температуры. 
Функция  используется для быстрого и равномерного приготовления блюд за счёт циркуляции 
горячего воздуха. Она идеально подходит для запекания, жарки без масла, разогрева и 
приготовления хрустящей корочки.

Аэрогриль

Продукты Температура Время приготовления Уровень
Наггетсы куриные 200 °C 3ним 52-02
Куриные крылышки 200 °C 3ним 32-81

 081елиф еонбыР °C 3ним 72-32
 002ирф ьлефотраК °C 4ним 02-71
 002ацьлок еывокуЛ °C 4ним 81-51

Приведенные рекомендации по приготовлению являются приблизительными и могут быть 
скорректированы в соответствии с вашим опытом и предпочтениями в приготовлении пищи.



Для удобства приготовления постоянно используемых рецептов духовой шкаф предусматривает 
автоматические программы. 
1. Для перехода в меню нажмите кнопку выбора режима. Пункты меню переключаются (        ) 
повторными нажатиями кнопки меню. Последняя функция  (             )— это функция меню. 
При ее выборе внешняя рамка значка функции подсвечивается, а на дисплее температуры 
отображается значение P01 
2. Нажмите кнопку "Пуск/пауза", чтобы перейти в меню выбора автоматических функций.
На дисплее температуры отобразится значение "P1". С помощью кнопки операции (           )
можно последовательно выбирать пункты меню P1-P7.
3. Нажмите кнопку настройки температуры, чтобы отобразить температуру по умолчанию.
Настройте значение кнопками "вверх" и "вниз".
4. Нажмите кнопку настройки времени, чтобы отобразить время работы по умолчанию.
Настройте значение кнопками "вверх" и "вниз".
5. Нажмите кнопку "пуск/пауза" для предварительного разогрева духового шкафа.
6. Нагрев духового шкафа выполняется не по времени - после достижения заданной
температуры подается три звуковых сигнала напоминания и начинается обратный отсчет.

Внимание: 
1.духовой шкаф работает в режимах "верхний нагрев + нижний нагрев", "верхний и нижний
нагрев с обдувом" и "нижний нагрев".
2.Во время разогрева работают нагреватели гриля, верхнего нагрева, нижнего нагрева и
обдува. После стабилизации температуры духовой шкаф возвращается к исходной
функции; Задний вентилятор с обдувом, полная мощность гриля с обдувом, все
нагреватели с грилем и задний вентилятор с обдувом.
3.После стабилизации температуры духовой шкаф возвращается к исходной функции.
4.Помимо автоматического меню, настройки продолжительности времени приготовления для
других функций включают время разогрева.

 овтсечилоКямерВарутарепмеТаммаргорПеинечанЗ
продуктов

 061тивксиБ1P °C г 005ним53
P2 Небольшие булочки/пирожные 160 °C 02ним81
P3 Яичный тарт (тарталетки с начинкой) 190 °C 21ним 12

 091еьнечеП4P °C 02ним 9
 002еынирук ыстеггаН5P °C 02ним 71
 002икшылырк еынируК6P °C 18 мин переверните 

через 6 минут
1200 г

 022икшырбеР7P °C 19 мин 670 г

Время в таблице указано только в качестве примера.

ПРИМЕЧАНИЕ:
1.Некоторые функции включают вспомогательный нагрев, добаве-ние вентиляторов
и нагреватель-ных труб во время нагрева для быстрого и стабильного достиже-ния
заданной температуры.
2.В процессе нагрева значок      мигает и загорается            ; после достижения 
заданной температуры значок      перестает мигать и светит постоянно и 
отображается в полностью.
3.За исключением автоматического меню и других функций, время прогрева
включено во время работы таймера.
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Замена лампы в духовом шкафу

ВАЖНО! Перед любым 
техобслуживанием прибор должен 
быть отключен от электросети. Если 
перед этим вы пользовались духовым 
шкафом, дайте камере духового 
шкафа и нагревательным элементам 
полностью остыть, прежде чем 
приступать к обслуживанию.
● Отвинтите защитную стеклянную

крышку. После снятия крышки
рекомендуеся вымыть и высушить
защитный колпак перед его установкой
на место.

● Осторожно извлеките старую лампочку
и вставьте новую, подходящую для
высоких температур (300 или 350°C),
со следующими характеристиками:
220–240 В/50 Гц, 25 Вт, цоколь G9.

● Установите на место защитный колпак

ВАЖНО!
Во избежание повреждения эмали 
духового шкафа или патрона лампы 
запрещается использовать отвертки 
или другие инструменты для снятия 
защитной крышки лампы. Снимать 
крышку можно только руками.
ВАЖНО!
Не выполняйте замену лампы голыми 
руками, так как следы от пальцев могут 
привести к преждевременному выходу 
лампы из строя. Всегда используйте 
чистую ткань или перчатки.
ВАЖНО ПОМНИТЬ:
На замену лампы гарантия не 
распространяется.



Снятие внутренней стеклянной 
панели
Съёмные дверные стёкла значительно 
упрощают и облегчают чистку духовки. 
Для этого снимите верхние угловые 
элементы двери (2 шт). Это можно 
сделать, нажав на выступы, отмеченные 
стрелками, по обеим сторонам двери, 
при этом угловые элементы выдвинутся.

Слегка приподнимите край внутренней 
стеклянной панели, а затем извлеките ее 
из нижних фиксаторов.Таким же образом  
можно снять среднюю стеклянную 
панель. Выполните эти шаги в обратном 
порядке, чтобы установить стеклянную 
панель на место.

Снятие внутренней стеклянной панели



.QMArHOCTMKA HEMCnPABHOCTELJI 

np11 c6oe, He11cnpasHocT11 11n11.Qpyrnx Henona,Q頌X Ha 1'1H,[\1'1K8TOpe BpeMe皿6y,Q'fT

OT06pa}I{aTbC，晦KOTOpble KO,[\bl OWl'160K, 1'1X 3H84eH咿0叩C8Hbl Hl'1}I{e: 

0603HA4EHll1E 0山M5KA

E01 He pa6oTaeT 
TeMnepaTypHbll::! 
璵T'll'1函nempMuecKaFl
1..1enb pa30MKHy,-a/ 
3neKTpuuecKa, uenb 
HeL1cnpasHa 

E02 KopoTKoe 38Mb1Ka皿e B 
A8T'l111Ke TeMneparypbl 

803MO}I{HblE nPl-'141-'1Hbl 

C1-1creMa ynpaBJ1eH1-1s:i He o6Hapy}KHBaeTAaTUMK 
TeMneparypbl, AYXOBO� WKa中nepec頂HeT
HarpeB8TbCS'I. 
TeMnepaTypa B noMe山eHl/1111 Hill)I(e -10°C. 

06Hapy')K虯0 KOpOTKOe 頲MblKaHMe B naT4HKe, 
叩XOB0'1 WK8中nepecraer Harpe頲TbCS1.

Ba)KHO: Bee peMOHTHble pa60Tbl ,QOn}I{Hbl BblnOnHS'ITb函KBanH中MUHp0B細HblM

nepcoHanoM. 



nPM 「OTOBilEHME B.
Q

YXOBOM WKA<l>Y 

� Bbme囧H呻KOHAMTepCKMX
M3Ae11MM 

加，邳OCTl1>KeH咿Haw1y甩UMX
pe3yflbT8TOB 11cnOI1b3Y佑e pe)I(11M 
Knacc1 1qecK0r0 Bblne降H咿叩11 pe)I(11Mbl C 
11cnOI1b30BaH廂M BeHTl1flRTOpa 

Ba)I(HO nOMHl1Tb: 

PeK0MeH,Qa41111 no np11roTOBI1朗11IO B 
cne.QYIOIJ..ll1X Ta6n114ax np11ee庫3HbI n1,

np11Mepa 11 MOryT 66 1Tb CKOppeKT叩0B8Hbl
B 38B11Cl1MOCTl1 OT ea山ero onb1Ta 11 
KYI111H8pHblX npe即0中·eHl111.

EcnM Hy)I(Hoe 6fll0,QO OTCyrCTByeT B cn11cKe, 
11cnoI1b3y1 1頂Ha面onee 6n113K成no
COCTaBy peuenT. 

KnaccM咽CKMl1 pe)I(IIIM Bbme國HIIISI

• EcrncTBeHH睏KOHBeK'-1咿co3,QaeT
11,QeaJ1bHb1e ycnoe昞叩'Bblne頌Hl1R B 
4eHTpaI1bHOl1咽CTl1,Qyx.OBO「0山Kacpa
3TOT pe)I(11M 11,t:1eanbHO no,QXo即T
血'cyx.011 Bbln的Kl1, XJ1e606ynoYHblX 
M3Aen啉M K鄧COB.

• Mbl peKOMeH,QyeM 11cnOI1b30B8Tb 
玲MHble cpopMbl A血BblneYKl1, TaK KaK 
CBeTilble OTpa)I(aioT Tenno, 11 BblneYKa 
MO)I(eT He no,QpyMRHl1TbCR,QOfl)I(HblM 
o6pa3oM. 

• Bcer臨CTaBbTe 中OpMbl即n Bblne4KMl 
3ane頌H昞Ha pe山eTKy. BblHl1Ma而e
pe山eTK'f TOilbKO B TOM CflyYae, ecn11 Bbl 
11cnOI1b3yeTe npOTIIII頭Hb加'Bbme4KM,
KOTOpbl11 BXO,Ql1T B KOMnfleKT,Qyxoeoro 
山Ka中a.

• He CT8BbTe BblneKaeMoe 113,Qen11e B 
AYXOBOl1山Kacp, noKa OH 呣HarpeeTCR
AO Heo6xo即MOl1TeMnepaTypbl. 

CoeeTbl no Bbln8"1Ke 

KaK Y3HaTb, nponeKcs:1皿n111por,1:10
KOHi.ia? 

npoTKHIIITe n111por p,epe昞HHOIII wna>KKOi/i/ 
3y6o'-II/ICTKOIII B MeCTe Ha1116onbwe111 
TOnl.J..II/IHbl. Ecnl/l TeCTO He np111n111naeT K 
山na>KKe, n111por nponeKcsi/J,O KOHua. 

nMporona.n 

np0BepbTe peuem.B cne/J,yIOI.J..I1/1i pa3 
nonpo6y酊e COKp8TI/ITb KOill/l呣CTBO
}KU/J,Kl/IX KOMno呣HTOB. Co61110/J,a111Te BpeMSI 
nepeMeWI/IB8HI/ISI 1/1111/1 B361/1B睏咿，oco6eHHO
np111 111cnonb30B8HI/II/I 3IleKTp111'-1eCKOro 
MI/IKCepa,'-IT06bl o6ecne'-11/1Tb npaBl/lnbHYIO 
KOHCI/ICT9HI..II/IIO. 

n111por He no,1:1pyMs:1H111ncs:1 CHM3Y 

且厐nony呣H咿HaMny'-lwero pe3ynbTaTa 
peKOMeH/J,yeM I/ICnOilb30B8Tb 6onee 
玲MHYIO q>OpMy /J,nSI Bbln糾Kl/I. B 
cne/J,YIOI.J..I邲pa3加，頲BepweHU'
Bblne頌H咿MO>KHO nonpo6o頲Tb
nepeCT8B1/1Tb中opMy Hao/J,I/IH ypo頲Hb
HI/I源3 l/lnl/l B即IO'-II/ITb HI/I>KH111111 Harpes. 

'--11113K竝K He npone咽HAO HY)I(Horo 

ypOBHSI 

B cne/J,YIOI.J..I而pa3 YM9HbWI/ITe 
TeMnepaTypy 1/1 ysenl/l'-lbTe BpeMSI Bblne'-IKI/I. 

Ba)I(HO nOMHMTb: 

即anaaoHbl TeMnepaT'fp 1,1 spe血Bblne'-IKIII,
y區3aHHble B Ta6nuuax,'Bn,tOTCFl 
op碑HTlllpOBO'-IHblMIII. Mbl peKOMeH/J,yeM 
Bb16111paTb 6onee Hlll3KYIO TeMnepaTypy 
/J,呵H卻ana III nOBblW8Tb ee Ha 6onee 
n03,[l,HI/IX CTa/J,I/ISIX Bbme囧H111si, ecn111 3TO 
Heo6xo/J,I/IMO. 



nPM「OTOBilEHME B.QYXOBOM WKACl>Y 

Ta6n1114a - Jane囧HIiie Bblne...KIii 

B11A KOHA11TepCKOH YpoeeHb TeMn
(
e

OC
pa) Typa Ypo瞬 Hb TeMne

C
pa) Typa B peMJI 

BbIne...K" AYXOBoro AYXOBoro (0 BbIne...K" 
wKa<l>a wKa<t>a ( B 

(CM. pa頤en

□ 
(CM. pa頤en

圈
MMHYTax) 

«YpOBHi.1 «YpOBHl'1 
HanpaBnnIO山MX HanpaBnn10山WX
An, npoTMBHeM 叨'np0TMBHeM

AyxOBOro 山Kact>a») AyxOBOro WKadla») 
Cn硒Kaft Bblne"IKa 

n11por C 1'13IOM O M 2 160-170 2 150-160 55-70
Kopn«3B O i TopT 2 160-170 2 150-160 60-70

cb
HO

O

B
P
0
Mre 

oA
L
HMh T O p)

O

T ra) (B 印1'nMP O
2 160-170 2 150-160 45-60 

4111 3Ke泳(
111
B
po

中 roa
p )Me 

An, n 2 180-190 3 160-170 60-80 

¢PVKT0Bbli1 n111oor 2 190-200 3 170-180 50-70
Cl>pyKT O Bbl� n11por 2 180-190 3 160-170 60-70 c maaypbtO 

6111 CKBIIIT 2 180-190 2 160-170 30-40 
CnoeHblH n111oor 3 190-200 3 170-180 25-35 

TecT0即
n
，

i,ip
中
o

pra
yKT O B0ro 3 180-190 3 160-170 50-70 

B1-1wHeBb1i:1 ni,,por 3 190-210 3 170-200 30-50
}Kene-ponn 3 190-200 3 170-180 15-25

<l>PVKT O Bbl'1 seep 3 160-170 3 150-160 25-35
CL!06Hbl8 6vno屮KV1 2 190-210 3 180-210 35-50

Po汛qecTB細CK�i:\ 2 180-190 3 170-200 45-70 n111 por 
月6no'-IHb1i:i n111oor 2 190-210 3 170-200 40-60

Bune4Ka M3 cnoeH0 ro 2 180-190 3 160-170 40-60TecTa 
nMKaHT H睏 Bbme'IKa

PvneT c 6eK O H O M 2 190-200 3 170-180 45-60
nMuua 2 220-240 3 210-230 30-45

Xne6o6yno4Hble 2 200-220 3 180-210 50-60 ＂頜細MFl
PvneTbl 2 210-230 3 200-220 30-40 

KoĤ mepcKMe 
1113Aen111J1 

PyneT C TM"1H O M 3 180-190 3 160-170 15-25 
ne屯�Hbe 3 180-190 3 160-170 20-30

,QaTCK睏 Bblne'-IK8 3 190-210 3 170-200 20-35 
CnoeHbIe nMP O )I{Hble 3 200-210 3 180-200 20-30

npocp11Tpon11 3 190-210 3 170-200 25-45
3aMopo)KeH H睏

Bbme...Ka 
月6no4Hbl� n111oor 2 190-210 3 170-200 50-70

4L13Kei-1K 2 190-200 3 170-180 65-85
nMuua 2 210-230 3 200-220 20-30

KapT O cbenb AonbKaMV' 2 210-230 3 200-220 20-35
KapT O cbeJlb ODV 2 210-230 3 200-220 20-35 



nPM「OTOBilEHME B.QYXOBOM WKA<l>Y 

� Jane囧H磾MflCa Iii pbl6bl 

n呻八OCTIII)KeH咿Ha111ny\.lWIIIX pe3ynbTaTOB 111cnonb3Y佑e pe)KIIIM Kn8CClll\.leCKOro 
Bblne降H咿叩Ill pe)KIIIMbl C 111cnonb30B卵啤M B細TlllnflTOpa.

CoeeTbl no 3ane囧H"IO

且厐Ha111ny\.lwero pe3ynbTaTa 111cnonb3汎Te npOTIIIBHIII co CBerno� 3M8nbl0,)KapOCTO�KYIO 
CTemnHHyIO nocyAy, rnMH,HyIO血111 \.lyryHHYIO nocy.Qy. 

HaKpb1B851 )KapKoe 111n111 3asopaC!111B睏era B 中onbry, Bbl coxpaH111Te era co屯HOCTb,a TaK>Ke 
38l.LIIIITIIITe AYXOBO� WKa中 OT 3arp513HeHlllfl. 

Ecn111晦H8Kpbl瞬Tb )KapK0e, BpeMn npMOTOBneH师COKp8TIIITC51. KpynHble KYCKIII M氘ca
MO)KHO Kn8CTb npflMO Ha peweTKY rp111呻HaA叩OTIIIBHeM.

Ba)I{HO noMHIIITb: 

TeMnepaTypHbl� ,Qlllana30H TeMnepaTyp Ill speMfl 3aneK8Hlllfl, YK838HHble B Ta6n1114ax, 
'B岡IOT函op限�HTlllpOBO屯HblMIII Ill MOryT B8pb111p0頲Tb函B 38BIIICIIIMOCTIII OT rnna, pa3Mepa 
Ill Ka\.leCTBa Mf!Ca. 

• np111 3ane頌HL/1111 KpynHblX KYCKOB M氘ca B AYXOBOM WK8中y MO)KeT o6pa30Bb1B8TbC51 
C!pe3MepHoe KOnlll\.leCTBO napa, \.!TO nplllBO,QIIIT K KOH,QeHC8L.\IIIIII Bnar111 Ha ,QBep4e. 3TO 
HOpManbHO Ill嗨B血頲T Ha pa6oTy叩XOBOro WK8中8. no OKOH嘀HIIIIII 3ane國HHFl
TLL18TenbHO npoTplllTe ,QBep4y Ill CTeKno AYXOBO「0 山Kacpa.

.)I(apKoe cne,QyeT peryn珥pHo nposepf!Tb III nepesopaC!111BaTb B cepe,Q111He 
np111roTosneH111月

• np111 06)Kap111B8HIIIIII Ha pe山eTKe rp111n51 y6e.Q111TeCb, \.!TO peweTKa npas111nbHO 
pacnono)KeHa no OTHO山eHIIIIO K npOTIIIBHIO, Ky,Qa 6y,QeT co6111paTb函CTeK8IOI..LIIII� COK Ill 
)K111p. 

• H111Kor1=1a晦0CTaBnnhTe )KapKoe OCTb1B8Tb B AYXOBOM WK8中y, TaK KaK 3TO MO)K釘
np111secrn K o6pa30B8HIIIIO KOH眼HC8Ta, KOTOpbl�, B CBOIO 0屯epe,Qb,MO)K釘Bbl3B8Tb
KOpp03111IO 3neM睏TOB AYXOBOro 山Ka中a.



nPM「OTOBnEHME B.QYXOBOM WKACl>Y 

Ta6n111�a - 3aneK細區MSICa Ill pbl6bl 

BMA M nca Bee Ypo靦Hb TeMn
(
ea
C

pa
) 
Typa Ypo畸Hb TeMn

(
eo
C

pa
) 

可'pa BpeMJI 
MnM pb16bl (B ,qyxoeoro AYXOBoro 3aneKaH111si 

rpaMMax) wKact>a wKact>a (B MMHyTax) 
(C«MY. p

pOaB頌H�en 

□ 
(C«MY. p

p OaB頲H�en 

圈
HanpaBilillO山MX Hanpa BilillO山MX
Ann npoTMBHeii Ann npoTMBHeii 

A
W
yx
Ka

o中so

ar»o) A
山
yx
Ka

o中so

ar»o) 
「0BnAMHa

「OB,}I{bH KOpe证a 1000 2 210-230 2 200-220 100-120 
「OB,>K翩 KOpe泳a 1500 2 210-230 2 200-220 120-150 

Pocr 61-1中 C 1000 2 230-240 2 220-230 30-40叩OBblO
「0B'}K�ii CTeilK 
(C11JlbH睏 creneHb 1000 2 230-240 2 220-230 40... 50 

npo)I{apK111) 
CBMHMHa 

3ane4eHa� 1500 2 190-200 2 170-180 140-160CBIIIHIIIHa C KO)KeM 
naw11Ha (6oK) 1500 2 200-210 2 180-190 120-150 
naw1-1Ha (6oK) 2000 2 190-210 2 170-200 150-180 

CBIIIH 蒭 KOpe泳a 1500 2 210-230 2 200-220 120-140
M即HO� pyneT 1500 2 210-230 2 200-220 120-140
CBL'1H 睏 KOTJleTa 1500 2 190-210 2 170-200 100-120 Ha KO Crn 

Py 6neHb 汜 KOTneTbl 1500 2 220-230 2 210-220 60-70
TenSITIIIHa 

PyneT 113 Tenm11Hbl 1500 2 190-210 2 170-200 90-120
Ten�4be 6egpo 1700 2 190-210 2 170-200 120-130

6apaHIIIH8 

p5e
a

6
p
p
a
b 

HbV 
lUJKV' 1500 2 200-210 2 180-200 100-120 

6apaHb 月 nonaTKa 1500 2 200-210 2 180-200 120-130 H8 KOCTIII 
.QM'lb 

3a叩血 pe 6pb1WKl1 1500 2 200-220 2 180-210 100-120
3af!'lbfl nonaTKa 1500 2 200-220 2 180-210 100-120 Ha KOCrn 

BeT411Ha 11a Ka 6aHa 1500 2 200-220 2 180-210 100-120 
nTMua 

Kypi-i1..1a 1..1enl'1KOM 1200 2 210-220 2 200-210 60-70
KypMua uenMKOM 1500 2 210-220 2 200-210 70-90

yTKa 1700 2 190-210 2 170-200 120-150 
rycb 4000 2 170-180 2 150-160 180-200 

HHAe伽a 5000 2 160-170 2 140-150 180-240
Pb16a 

Pb16a 1..1enL-1KOM 1000 2 210-220 2 200-210 50-60
Pb16Hoe cy中ne 1500 2 190-210 2 170-200 50-70



nPMrOTOBilEHME B.
Q
YXOBOM WKA<l>Y 

� np1.1r0Toen細呻Ha rp1,1ne 

VlHTSHCI/IBHOe BblASflSH廂Tenna
I/IH中paKpaCHblM 3flSMSHTOM Cl/lflbHO 
HarpeeaeT AYXOBOi;:, WKacp 1/1 era 
np1/1HaAne)I(HOCTI/I. 

Vlcnonb3yi;:,Te nep屯ITKI/I 1/1 nOAXOAfll..Lll/lS 
np111H8Afle)I(HOCTI/I叩'rplllflfl.

Bo 1.136e)I(aH廂K0maKTa c rop兄MM)I(叩OM
" °)I(ora, np111 np111roTOBJ1虯皿6I110A Ha 
rp111ne IIICnOflb3Yi;:,Te加MHHble山wnUbl加'
rpun' 

He OCT8Bfl'酊e pa60Ta10山面rp1.1nb 6e3 
H8A30pa. 

np111 11136b1T04HOM Harpese e啤MO}I(釕
no1=1ropeTb, 4TO co3,0,aeT p111cK so3ropaH昞．
He nO3Bonn酊e AemM HaxoAMTbCn p頲OM C 
pa60Ta10ll.\lllM rp111neM. 

rp111nb 1111=1eanbHO no.QX0即Tmm
noA}I(apMB卵咿He}I(111pHblX KOn6aCOK, Ms:!Ca, 
pb16Horo中111ne Ill CTeVIKOB, a TalOKe加，
no,QpyM叩HMBaHMn pa3nMUHblX 6nIOA mnH 
o6pa30B睏咿xpycT珥ueh KOpoqKM 

CoeeTbl no np面OToeneHHIO
Ha rpHne 

Ba)KHO nOMHl1Tb: 
TeMnepaTypa 11 ape磾npwOTOBneH咿Ha
rpMne,y圈3aHHbC B Ta6JlMuax,'BJl,JOTCFl 
op11eHT11p0B04HblMl1 11 38B11CHT OT rnna, 
pa3Mepa M Ka4ecTBa Mnca. 

「OTOBl 1Tb Ha rp11ne Heo6XOA11MO np11 
3a叩b lTOIII ABep1..1e AYXOBKl1. 

1pl1J1b HY>KHO npeAB8pl 1T9J1bHO paaorpeTb B 
Te咽HMe3 MMH" 

nepeA頂M, K8K YK118Ab1B8Tb npOAYKTbl 
Ha peweTKY rp11nH, CM8>KbTe ee MaCnOM, 
4T06bJ npOAYKTbl He np11n11nan11 K peweTKe. 
YcrnH0B11Te peweTKY HaA叩OTl1BHeM, KYA8 
6y坏�T CTe區Tb Bblnen,10山而c, >KMp MCOK. 

B cepe皿He np11roTosneH11H nepesepH1,ne 
M氘co. B CJlyYae He60JlbWl/1X KYCKOB MHCa 
noTpe6yeTCH nepesepHyrb 11X TOnbKO 0即H
pa3, T0rAa頌K np11 np111roTOBJl9Hl/11/1 KpynHblX 
KYCKOB MHCa MO>KeT noTpe6o頲TbCH
nepesepHyrb 11X HeCKOJlbKO pa3.,[\JlH 
nepeBOpa4MB細咿M氘ca 11cnonbay酊e
nOAXOA'山11e山W1Ubl.

T 山aTeJlbHO 04皿1.1a111Te AYXOBOIII WK8中
11 ero np111Ha叩e>KHOCTJ.1 noc11e Ka氷noro
11cnonbaosaH111H, 4T06bJ npo血"Tb cpoK 
cny泅5bJ sawero ycTpo111crna. 



nPM「OTOBilEHME B.QYXOBOM WKACl>Y 

Ta6nMl-'a no 3ane國HMIO Ha rp111ne 

BIIIA MJICa Bee Ypoee
w
Hb 

Ka
A
<t,

YX
a 

OBoro TeMn
(
eo

C
paT

) 
ypa B peMJI 

(B 3aneKaH111J1 
rpaMMax) (CM. pa頲en «YpoBHL'1 (B MIIIHyTax) 

HanpaBn1110山MX加，
鬥nonoK (npornsHe�) 

AyxOBOro WKacpa») 

Ms.co Ill COCIIICKIII 

2 cre'1Ka 113「OB，即Hbl 400 5 240 14-16 cna6o� npo)I{apK1'1 

2 cre'-iKa 113「0B51A1'1Hbl 400 5 240 16-20cpeAHel':i npo)I{apK111 

2 CTe泳a M3「0B51A1'1Hbl 400 5 240 20-23C �flbHOL::i npo}I{apK� 

2中111ne 1113 CBIIIH0 '1 we'1KIII 350 5 240 19-23

2 CBl1Hble OT611BHble 400 5 240 20-23 

2 CTehKa M3 TeJl,TMHbl 700 5 240 19-22

4 KOTJ16Tbl 1,13 6apaHl,1Hbl 700 5 240 15-18

4 C OC IIIC KIII Ha rp111ne 400 5 240 9-14

28-33 ( c  OAHOCi 
1 nO JlOBIIIH8 KYPIIIL\bl 1400 3 240-250 -

C
2

TO
8 (
p
C
O
A 
Hb l) 

23 p
b

y
l) 
ro� 

CTO pO H 

Pb16a 

<1>1-ine nococs:1 400 4 240 19-22

Pb16a , Jane 呣H 睏B 中onbre 500 4 230 10-13

TOCTbl 

4 noMrnKa 6enoro XJ1e6a 200 5 240 1,5-3 

2 JlO MTIIIKa 4eJ1bH0 3epHOBO ro 200 5 240 2-3 
汕e6a

C3HAB 泅1'13TOCTOB 600 5 240 4-7 

MflCO/nTl'IL.18 

Kyp114a 1000 3 180-200 60-70

3ane 屯3Ha, CBMHW迢 1500 3 160-180 90-120

CBIllHa, weFl 1500 3 160-180 100-180

CBll1H 睏pynbKa 1000 3 160-180 120-160

PocT611cjJ 1500 3 190-200 40-80
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Нижний 
 нагрев

Номер

Описание программ：

Рецепты. Автоматическое меню:

Номер

1 Пирог 160℃

160℃

190℃

190℃

200℃

200℃

220℃

9мин.

17мин.

24мин.

19мин.

20 шт.

20 шт.

1200 г.

670 г.

35мин.

18мин.

21мин.

500 г.

20 шт.

12 шт.

Температура Время Вес продукта

Номер Температура Время Вес продукта

Маффины

Тарт

2

3

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

Иконка Название программы

Температура/мощность

Температура 
по умолчанию

Шаг 
изменения 

Шаг 
изменения

Время по 
умолчанию

Диапазон 
установки 
времени

Диапазон 
температуры

50-250℃

50-250℃

50-250℃

50-250℃

50-250℃

50-250℃

50-250℃

50-250℃

30-45℃

50-60℃

60-80℃

200-250-310℃

-

50-130℃

100℃

-

180

180

180

180

180

180

180

180

30

50

60

310

180

50

100

-

5℃

5℃

5℃

5℃

5℃

5℃

5℃

5℃

1℃

5℃

5℃

-

-

5℃

-

-

Выбранное 
время

Выбранное 
время

Выбранное 
время

Выбранное 
время

Выбранное 
время

Выбранное 
время

Выбранное 
время

Выбранное 
время

Выбранное 
время

Выбранное 
время

Выбранное 
время

Выбранное 
время

Выбранное 
время

Выбранное 
время

20 мин.

-

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-24:00h

/

-

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

-

-

1950

1600

1900

1900

1950

1150

1000

1150

1600

1600

1600

2750

3550

1600

1150

-

Время Мощность 
по 

умолчанию

4 Печенье

Куриные 
нагетсы

Запечённые 
куриные 

крылышки
Запечённые 
свиные ребра

5

6

7



COXT12LATBB
COXT12LATBX
COXT16LATRB

3400
1000

800

34

2

595x595x567

660x665x652

38

29



「APAHTMMHblE YCJlOBM� 

Yea>KaeMb面noKynaTenb!

Kopnopa4,R Haier, HBXOAR山睏CR no BApecy: Room S401, Haier Brand building, Haier Industry park, Hi-tech Zone, Laoshan District, 
Qingdao, K,rai1, fina回1apm Bac 3a Ba山 Bbl60p, rapaHrnpyer BblCOKOe Ka4eCTBO "蕊ynpe4Hoe 中YHK4,oH,pOB細廂臨HHOro

囷Aen咿np• co6n啤职皿npaBMn ero 3KcnnyaTau"＂ °中皿,,anbHblH cpoK cny)I{661 Ha囷Aen咿6blTOBOH TeXH•K•, np頲暱3Ha屯iHHble
nn' HCnonb3OB細咿B 6b1Ty: Ha renee,aopbl, MHKpOBOflHOBble n94• - 5 neT, Ha nnaH山eTHble KOMnbIOTepu, H0"·6yKH H npHCTaBKM 
T細ee,aHOHHble -3 COAa, Ha nb1necOCbl -4 COAa, Ha Mo6,nbHbl9 rene中OHbl H「,pocKyrepbl -2 COAa, Ha OCTanbHble TOBapbl -
7 ner CO AH月nepeAaY, ＂平8Jl"月KOH的HOMY norpe6,renl0. Y4,Tb1B卻BblCOK09區呣CTBO np0AYK4皿，中aKrn呣CK"" cpOK cny)I(661 MO)I{m 
3Ha4,TeflbHO npeBbl山aTb O<jJH4,anbHblH. PeKOM細AYeM nO OKOH嘀H皿cpoKa Cny>K6bl o6parnTbCH B ABTOpH30B細Hbl'1 cepe,CHblH 4eHTP 

叩"npOB頲細咿npo<jJ,naKT"yec••x pa6or " nonyYeH砌peKOM細nau面．Bes np叩yKU血M3roT0助細a c y唷TOM ycnOB"h 3KCnnyaTau"＂
" cooTBeTCTByeT Tpe6OB卻咿M TexHM啤c••x pernaM睏TOB Eepa3而CKOrO 3KOHOM•4eCKOro (TaMO)I(eHHOro) COI03a 

Bo叩6e)I(aH廂H9AOpa3yM酣面， y6eA•TenbHO npoc,M Bae np, no•yn頤BH"MaTenbH0叩尸MTb 3KCnnymauHOHHyIO AOKyMemauMIO, 
ycnoe,s rapaHrni1HblX 06'緬TenbCTB且aHHOe "頲en,e npeACTB即碑T co6oh TexHH呣CKH cno)I(HblH TOBap 6blTOBOro H83H849HHH 
Ecn• eynneHHOe BaM•四Aen廂rpe6yer cne4,anbHOi1 YCTBHOBK" • nOA即I04eHH月，HBCTOHT8JlbHO peKOMSHAYeM BaM o6parnTbCH e 
ABTOpH30BaHHble cepBHCHbl9 49HTpb1 Candy. 

Kopnopa4,s Haier noATBep泅iaer npHHsrne Ha ce6s o6saarenbCTB no YAO即eTBOpeHMIO Tpe6o臨""" norpe6,renei1, ycraHoeneHHblX 
臨HCTBYIO山叩38KOH琿1arenbCTBOM O 38山me npaB noTpe6HT即ei1, HHblM" HOpMaTHBHblM" BKTBM• B cny4ae o6Hapy>K細血H頲OCTBTKOB
＂頭en咿． 0AH郤o Kopnopa4,s Haier ocra助neT 3a co6oh npaB0 OTKa頲Tb B rapaHT成HOM o6cny)KHBaHHH麻Aen咿 B cn尸ae
Heco6n咽玲HM"＂3IO)KeHHblX H•)Ke ycnOBMi 

YcnoBMfl rapaHT"加oro o6cnYJKMBaHMfl 

Kopnopa4,s Haier ycra暱BnHBaeT rapaHT成HblH cpoK 12 Mecs4eB co邸s nep頲糾H TOBapa noTpe6menIO. Bo M36e)KaH限B03MO)KHblX
H頲opaayMeH,i1,coxpaH面行e B Te4eH•e cpoKa cny>K6bl AOKYM睏Tbl, npHnaraeMble K "'珙en,,o np• ero np叩a)Ke (TOBapHblH 4eK, KBCCOBblH 
`eK, OKCnnyaTauHOHHan AOwMemauHn) 

rapaHrn汕oe o6cny>K•ea皿e npoM3B琿lHTCn MC叨I04•renbHO ABTOpH30B8HHblM" cepe,cHblM" 4eHTpaM• Candy. nonHblH cn,coK 
ABTOpH30B8HHblX cepe,cHblX 4eHTpOB Bbl MO)Kere Y3H8Tb B'1H中opMa4,oHHOM 4eHrpe Candy no rene中OHaM:

8-800-250-65-74 -An• norpe6•rene•,a Pocc•• (6ecnnarHbl'1 3BOHOK ,a pernoHoB Pocc••) 
8-820-0071-65-74-AnR norpe6,renei1 ,a 6enapyc, (6ecnnaTHbl'1 3BOHOK ,a pernoHoB 6enapyc•) 

•n• Ha cai1re: https://candy-home.ru "血邙enae aanpoc no ane•rpoHH0'1 no叮e: help@candy-home.ru 
犀HHble Aerop,30B即HblX cep睏CHblX 4eHTPOB MOryT 661Tb ,aMe暱Hbl, 38 cnpaBKBM" o6pa山瓿TeCb B'1>心opMa4,oHHbl'1 4eHTP Candy. 

rapaHT"伽oe 06cny>K111eaH呻He pacnpOCTp8Hfl8TCfl Ha 1113,11en11tfl, H8,IIOC國TKM KOTOpblX B03HM面M BCneACTBMe: 

一HapyueH"'n0Tpe6MTeneM ycrlOBHh H npaBMn 3KcnnyaTauMM, xpaHeH"'MlMnH TpaHcnopTMpOBKM TOBapa; 
一Henpae,nbH0'1 ycr細OBK" "'"n" nOAKnlO屯｝H咿M叩8JlMn;
一Hapy山細咿 rexHonor皿 pa6or c XOnDA•nbHblM KOHrypOM " sneKT叩呣CKHM• nOA即IO呣HMm血， KaK H npMBn的糾廂K MOHTa)Ky 

M平包1Mn nMU, He HMeIO山,x COOTBSTCTBYIO山瓿Kean床佃K84HH, nOATBep汛Q9HHOi1 AOKyMeHTanbHO; 
一OTCYTCTB血 CBOeBpeMeHHOro TeXH"啤c•oro o6cny)KHB細血，，明細咿 B TOM cny"ae, eenM 3Toro Tpe6yeT 3KcnnyaTau加HHan

A0n,MemauMn; 
一H36blTO叩oro "血H頲OCTBT04HOro璵訂汜"""B BOAOnpoB叩Hoi1 cern, 
-np血爬H睏血 MOIO山HX cpeACTB, HeCOOTBeTCTBYIO山,x ABHHOMY rnny "頲缸1Mn, a TaKlKe npeBbl山eH•H peKOMeHAyeMoi1 A03•poe•• 

MOIO山,x cpeACTB; 
一HcnonbaoeaH咿M苹en,R B 4enRX, AflR KOTOpblX OHO He npeAHB3Ha4eHO, 
- AehCTBHh TpeTbMX nHu: peMOHT MnH BHeceHHe HecaHKUMOH"poBaHHblX M3roTOBMTeneM KOHCTpyKTMBHblX MnH cxeMOTexH"qecKHX 

H3M卻卻呻Heyn011HOMO呣HHblM" n,4aM,, 
- OTKnOHeH•i1 OT CTBHABPTOB " HOpM n,ra,o山HX ceTeH, 
- Aei1CTB咿HenpeOAOnHMOi1 c•nb1 (crnx,月，no)I{ap, MOnH咿T. n.), 
一HeCYaCTHblX cny4aee, YMblWneHHblX •n• HSOCTOpo)KHblX neHCTB"h n0Tpe6"Ten" ＂nM TpeTbMX nMU, 
- ecn• o酚apy)I{eHbI n0Bpe加玲H咿， Bbl3B8HHble non珥卻碑M BHYTPb "平包'"" nocropOHH•x npe用諺TOB, Be山eCTB, )KMAKOCTeH,

H8C8KOMblX, npOAYKTOB )I{•3H頲綁T包lbHOCTH H8C8K0Mb1X; 
一cpa6aTblB睏咿TepM03a山•Tbl B en頭CTB叩B即心犯HH月He aanon迤HHOro/He nonHOCTblO aanonH即HOro BOAOH 6a圈BOAOHarpe頲T包1F,

rapaHTM伽oe 06cny>K111e細呻He pacnpocTpaHfl8TCfl Ha cne,11yio111呻B111,llbl pa6oT: 

一ycraHOBKa " n叩即IO屯3HMe w祖即咿Ha Meme 3KcnnyaTau"＂; 
一HHCTPYKTa)K " KOHcynbrnpo臨HHe noTpe6HT包lH no ,cnonb30BBH•IO四Aen血，
一叩MCTKa四Aen咿CHapy)KU皿6o M3HyTpM 

rapaHT面HOMY o6Cn}OKMB8HMIO He no,11ne>KaT HM>Kenepe'IMCneHHbl8 paCX0,11Hbl8 M8Tep111anb1 Ill 8KCeccyapb1: 

－中,nbTpbl叩H KOH邸叩OHepoB,
－中•nbTpbl,皿naHrn AflH nOABOAB /cn,ea B叩bl叩"cr,panbHblX " nocyAOM084HblX Ma山MH,
一山naHm, Tpy6皿啤TKH, Ha虛A幽，nbinec6opH••" ，中,nbTpbl AnR nbinecocoe; 
一TapenKH, BepTenu, pe啤TKH, finIOAua M n叩CTaBKH A血M•KPOBOflHOBblX n84ei1, 
一中,nbTpbl, nornornr尹3anaxoB, naMno"KH, nOJlKM,，嗶MKM, n叩CTBBK" " Apyrne eMKOCrn A函xpa呣HHR npOAYKTOB B xonOA加bH邯ax,
一nynbTbl ynpaeneH麻，aKeyMynRTOpHble 6arape,, sneMeHTbl n,raH,R, BHe山H"e finoKM nmaH"'＂ 3ap頲Hble ycrp0'1CTBa; 
- A0wMemau咿，npHnaraeM睏 K M頲8JlMIO

nep,叩""ecKoe o6cny)I{HBaHMe H頌細咿(3aM卻a <jJ•nbTpOB " T. A-) npo,aBOAHTCR no )I{enaH•IO norpe6,renR aa AOnonH,renbHYIO nna可

Ba)I(HO! OrcyrCTB區 Ha npH6ope cep"加oro HOMepa Aenaer HeeoaMo)I{H0h nn, npo"3BOAmen' ＂nem·M中耶auwo npH6opa M, 
K邵en頤CTBHe, ero rapaHT"加oe o6cny)I{＂興H,e. 3anpe山aeTC, ynanm·b c npM6opa 頲BOAC叩e "臨HT庫加UHpyIO山廂 Ta6n泅KV,
noepe泅溷H•e •n• OTCYTCTB區3aB頭CKMX Tafinw汜K MO)I{er CTBTb np•4-H0'1 OTKa頲 BblnOn呣H殫rapaHT呱HblX 06'頲T8JlbCTB



K¥PMETTI KnMEHT! 

CaTbln anraHbll-\613 ywiH anrb1c a酊8Mbl3. 6i苹ii-I睏iM a111pb1�wa na111,QanaHy 

bll-\f8111nblnblfblMeH)KaHe)Korapbl rniM,QiniriMeH epeKweneHe.Qi. na111,QanaHyra Kipicnec 

6叩blH Tl{.M山a山Ka中Tbl na111,QanaHy)KeHiH,Qeri Hl{.C�aynbl�neH T8Hb1Cbll-\bl3. 

Aa111b1H.Qay山bl一3ayb1TTaH �amay)KaHe)K卻emy an,QblH.Qa Tl{.M山a山Kacp �ayinci3,Qiri MeH 

)KapaM,QblnblfblHa Ml{.�咿T TeKcepyA卻 eTTi.

5叨H¥CKaynblK na瓿anaHyWblfa �l/.PblnfblHbl 111repyre圏MeKTecyre apHanraH. COH,Qbl!'1"8H, 

)Kapa降T any晦Mece)K838TalllblM 0�111ranap bl!'1"1'1Man,QblnblfblH 6on,QblpMay y皿H

T){.M山a山Ka中Tbl �On,QaHy,Qbl 6ac頂Mac啟pblH, OHbl Ml{.�咿T OKbln 山blfbll-\613.

na111,QanaHy >KeHiH,Qeri Hl{.C�aynb1� Ke3-KenreH ya�b1na �on >KeTiM.Qi 6onyb1 ywiH �ayinci3 

)Kep,Qe ca�rnnyb1 KepeK. 

bl!'1"1'1Man)Ka3aTalllblM 0�111ranap.Qbl an,QblH any ywiH Hl{.C�aynb1�rn KemipinreH 

H¥CKaynapAbl M¥K咿T Opb1H.Q81-\bl3. 

AcnanTbl 3ayTTblK KamaMaAa, OH臨Kepce廿nreH MaH11nyn'叩疝bl� 6enrinepre ca泳ec

頂CblMan,Qay)I(OHe camay Ka)I(9T. 

T11ey, Tycipy)I(aHe 頂CblMan,Qay Ke3iH,Qe ca� 6onbll-\bl3. 

KeniK)I(aHe ca�rny OpblH,Qapbl acnanTbll-\ aTMOC中epanb1�)I(ayblH-Wa山blHHaH)I(aHe

MexaHl'IKanbl� 6¥3binynap,QaH �opranyblH �aMTaM8Cbl3 eTyi rnic. 
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l(AYlnC13.QIK TEXHMKACbl 60VlblHWA H¥Cl(A四AP

• na�.QanaHy Ke3iH.Qe �pb1nfb1闊TTbl �bl3頲bl. TV.M山a山K8Q)Tbll-\ iwiH,Qeri �bl頲blpy
aneMeHnepiHe �on rnri36eyre Tblpb1Cbll-\bl3.

• HA3APA頌APblf1613: na袖anaHy Ke3団e Kon)KeTiM.Qi 6eniKrnp �bl3Ybl MVMKiH. Ky袖in
�any,Qbl 6on,QblpMay ywiH, KiWKeHTa� 6ananap,Qbl TV.MW8WK8中Ka)KaKblHAmna1-\bl3.

• Ew降山卻bl,[lblCT8p,Qbl TV.M山a山Ka中Tbll-\ 8山bl� eciriHe �O�M81-\bl3.

• TV.MW8WK神Tbl 6y頂3apTKblW暄MeriM睏Ta3anay珝 Tbl砒blM canblH苹bl, ce6e6i 6即
�blC降 T炸bl�Tany.Qbl TY.Qb1pyb1 MVMKiH.

• EciKTil-\ a�HeriH Ta3apTy y山iH �aTTbl a6pa3111BTi T838pT�bl山頲nap.Qbl HeMece eTKip
Mernnn �blpfblWTap,Qbl na�,QanaH681-\bl3, e�TKeHi onap 6eni Cbl3bln T8CT8Ybl MVMKiH,
6¥ n a111HeKTII-\)KapblnYblH8 aKeny1 MVMKIH.

• 0Cbl na袖anaHy)KeHiHneri H¥CKaynblma 隔MTbln珝H epe)Kenep MeH rnnanrnp.Qbl頌Ta1-\
ca�81-\bl3. 0Cbl HV.C�aynbl�Tbll-\ M83M¥HblM睏T8Hb1Cna珝H aAaMAapAbl wMWa山Ka中Tbl
na袖anaHyrn)Ki6epMel-\i3.

• na袖anaHy鴟3iH,Qe �V.Pblnfbl �bl3苹bl, COH,[lbl�T細ca� 6onbll-\bl3)KOHe T¥MwawKa中Tbll-\
画H,Qeri �bl頲blpbln璸H aneMeHTTepre �on rnri36e1-1i3.

• Erep eyaT CblMbl 38�blM,Qan璸H 6onca, OHbl asap111s:inb1�)Kaf臨血bll-\ TYblH.Q8YblH
6on,QblpMay y山伯OHbl卻厙PY画，OHbll-\ cepBIIICTiK areHTi呣Mece OCbl璸H v.�cac 6iniKTiniri
6ap TV.nf8 ayblCTblpa ana,Qbl.

• 6ananap,Qbll-\ �pblnfblMeH o加aM瓿TblHblH8嗨3)KeTKi3il-\i3.

• ECKEPTY: WaM.Qbl ayb1CTb1pMac 6叩blH,T¥MwawKa中Tbll-\ ewipyni e頤H汨e鴟3
碑TK面l-\i3. 6即V.CblHblCTbl ca�aMay aneKTP TOfblHbll-\ COflfblH8 aKenyi MVMKiH.

• 8)Kac隔臨�iHri 6ananap.Qbl epeceKTep.Qil-\ �严rnnayblHCbl3 �pblnfblf8
)KaKblHAmna1-\bl3.

• 5即呻blnfblHbl 8)Kac頂H acK卻6ananap,cOHA緝－aK 中1113111Kanb1�, a�bin-o� �a6ineTi
山eKTeyni晦Mece)KeTKiniKTi Ta)Kip1116e M卻6iniMi)Ko� a,QaM.Qap, erep onap �a臨rnnaHca

晦Mece堢pblnfblHbl �ayinci3 na袖anaHy Typanb1 HV.C�ay anca)KaHe OHblMeH
6a伽8HblCTbl �ayimep,Qi TYCiHce �o叩睏a ana.Qbl. 6ananaprn ocb1唧画fblM虯0伽ayfa
TbllllblM canb1Hf8H.

• 6apnb1�)KeniniK CblM,Qap �pblnfbl,[18H �ayinci3 �8Wbl�Tbl�Ta opHanacybl rnic.

• TeXHll!Kanbl� a�aynbl� TYblH,[18f8H)Kaf.Qa�.Qa, acnanTbl aneKTP)KeniciHeH a)Kblp8Tbln,
cepBIIICTiK opTanbl��a xa6apnaCbll-\bl3.

. )I{V.MblC嗨3iH,Qe acnanTbl �apayCbl3 �an,QblpM81-\bl3. 8昞ipy山i)Ka6AblKTbl譌¥PblC

na�,QanaH6ay can,Qapb1HaH KemipinreH 3111s:lH ywiH)Kayan 6epMe加i.

· 啟n TV.M山a山Kaq>Tbl 6enMe TeMnepaTypaCblH.Qa na�.QanaHy KepeK.
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Баптау режимі

Көп сатылы қыздыруды баптау



(          ) батырмаларын басып, екі секунд бойы ұстап тұрыңыз, одан кейін баптауды келесі түрде 
орындаңыз: режимді таңдау батырмасы(          ) жартылай жарықтықпен жанады, жарықтандыру 
жарықтықты баптау үшін (          ) батырмаларын басқанда, жыпылықтауды баптауға арналған 
(     ) батырмасын басқанда өзгереді. 
Режимді таңдау батырмасының көмегімен ln1 немесе ln2 параметрін таңдаңыз (уақыт дисплейінде 
көрсетіледі), содан кейін (           ) батырмаларының көмегімен 1, 2 немесе 3 мəнін таңдаңыз, содан 
кейін баптауларды растау жəне күту режиміне өту үшін (       ) батырмасын басыңыз. 

Тұмшашкаф басқару элементтері мен дыбыстық сигналды баптау мүмкіндігін қарастырады. Бұл 
үшін (           ) батырмаларын баптау режиміне ауысу үшін екі секунд бойы басып тұрыңыз, кейін 
баптауды келесі түрде орындаңыз:

1. Тұмшашкаф электр желісіне алғаш қосылған кезде күту режиміне ауысады. Дисплейде 1 
секундқа барлық элементтер жанады, одан кейін дыбыстық белгі беріледі, осыдан кейін 
дисплейде əдепкі бойынша уақыт мəні жыпылықтап көрінеді (12:00). 
2. Уақытты "жоғары" жəне "төмен" батырмаларын басып баптаңыз. Баптау аяқталғаннан кейін 
енгізуді "Бастау/Үзіліс" батырмасын басып растаңыз немесе 5 секунд күтіңіз, осыдан кейін растау 
автоматты түрде орындалады жəне күту режиміне ауысатын болады. 
3. Күту режимінде қосу үшін "ҚОСУ/ӨШІР." батырмасын басып, 2 секунд бойы ұстап тұрыңыз. 
Мəзірге енгеннен кейін əдепкі бойынша алғашқы функция таңдалады; дисплейде əдепкі бойынша 
температура мен уақыт көрсетіледі. 

4. Тұмшашкаф функциясын таңдаңыз, температура мен жұмыс уақытын белгілеңіз. Одан кейін 
тұмшашкафты қосу үшін (      ) батырмасын бір мəрте басыңыз.

1. Сағатты тек күту режимінде баптауға болады. Растағаннан кейін сағатты қайта баптауға болады. 
Бұл үшін "ҚОСУ/ӨШІР" батырмасын басыңыз жəне уақытты баптау үшін жоғарыда аталған 
əрекеттерді қайталаңыз. 
2. Қосылған шкаф 10 минут бос тұрғаннан кейін күту режиміне ауысады.

1-ескерту: In 1 параметрі үшін "жыпылықтау режиміндегі жарықтандыру" мəнін таңдап, енгізуді 
растаңыз жəне күту режиміне өтіңіз. 
2-ескерту: In 2 параметрі үшін "қосулы" мəнін таңдап, енгізуді растаңыз жəне күту режиміне өтіңіз 
3-ескерту: параметр (      ) батырмасымен таңдалады, ал (          ) батырмалары арқылы осы 
параметрдің мəндерін реттеуге болады.
4-ескерту: баптауды растау үшін (     ) батырмасын басыңыз. 5 секунд күткеннен кейін тұмшашкаф 
ағымдағы баптауды автоматты түрде растап, күту режиміне өтеді.  

Тұмшашкафты пайдалану бойынша нұсқаулар

Абай болыңыз!

Жарықтандыруды жəне дыбыстық сигналдарды баптау

Параметр Сипаты 1-мəн 
ПЖыпылықтау 
режимінде 
жарықтандыру (сөнд.) 

Жарықтандыру 
үнемі қосулы 
(күту режимі) 

Жарықтандыру 
жанбайды 
(күту режимі)  

2-мəн 3-мəн

Жарықтандыру 

Дыбыстық 
сигнал

қосулы өшірулі

In1 параметрі 

In2 параметрі

Тұмшашкаф екі параметрді баптауды қарастырады. (      ) батырмасын пайдаланып, (l1 немесе l2) 
параметрін таңдаңыз, содан кейін (           ) батырмаларының көмегімен осы параметр үшін мəнді 
таңдаңыз.



5-ескерту: əдепкі бойынша, жарықтандыру тұрақты жарықтылықта жанады жəне дыбыстық сигнал 
жұмыс істейді. 
6-ескерту: тұмшашкаф жұмыс істеп тұрған кезде белгіленген температураға жеткенде 
жарықтандыру жыпылықтайды жəне тұрақты жарықтықпен жанады.

1. Егер оны растағаннан кейін белгіленген дайындау ұзақтығынан бас тарту қажет болса, 
уақытты «0:00» етіп баптаңыз. (Жойғаннан кейін құрылғы максималды рұқсат етілген дайындау 
уақытымен жұмыс режиміне ауысады). 
2.Дайындау аяқталғаннан кейін 10 минут бойы əрекетсіздік болған кезде тұмшашкаф күту 
режиміне өтеді.

Дайындау уақыты бойынша автоматты өшіру таймерін орнату 

Абай болыңыз!

1. Дайындау уақыты өткенде автоматты түрде өшірілетін таймерді орнату үшін ұзақтықты баптау 
режиміне ауысу (     ) батырмасын басыңыз. (     ) белгісі үздіксіз жанғанда жəне дисплейде əдепкі 
бойынша жыпылықтаған уақыт көрсетілгенде, "жоғары" жəне "төмен" батырмаларымен ұзақтығын 
баптаңыз, содан кейін алдыңғы мəннің енгізілгенін жəне жұмыстың басталғанын растау үшін 
(      ) батырмасын басыңыз. 
2. Тұмшашкаф жұмыс істей бастайды, ал таймер уақыттың кері санағын бастайды. 
3. Жұмысты аяқтауға бір минут қалғанда уақыт индикаторы жыпылықтай бастайды. Уақыт 
өткеннен кейін тұмшашкаф 120 секунд бойы (секундына 3 рет) дыбыстық сигнал береді. 
Дыбыстық сигналды кез келген батырманы басу арқылы өшіруге болады немесе ол 120 секундтан 
кейін автоматты түрде өшеді (дыбыстық сигналды өшіріп, функцияны таңдау мəзіріне оралу үшін 
"ҚОСУ/ӨШІР." батырмасын басыңыз). 

Ескертпе: 1. Аяқталу уақытын баптау ауқымы: ағымдағы уақыт < аяқталу уақыты < 24 сағат 
2. Баптау келесі формула бойынша жүзеге асырылады: аяқталу уақыты = ағымдағы уақыт + 
дайындау уақыты + күту уақыты. 
3. Күту кезінде тұмшашкафтың жарықтандыруы жанбайды. Жұмыс басталғаннан кейін 
тұмшашкафтың жарықтандыруы бір минутқа қосылады. 
4.  Барбекю режимінде дайындауды жоспарлау мүмкін емес.
5. Толық автоматты режимде бағдарламаны кідіртуге немесе қайта баптауға болмайды, оны 
тек жоюға болады.

Дайындау бағдарламасын таңдағаннан кейін оның параметрлерін (температура мен жұмыс 
уақыты) сəйкесінше температура немесе уақытты баптау батырмасын басу арқылы өзгертуге 
болады, содан кейін енгізуді растап, бағдарламаны дереу іске қосыңыз немесе келесі параметрді 
орнатуға өтіңіз (бұл алдыңғы параметрдің баптауын растайды). 

Назар аударыңыз!

Температура мен уақытты баптау

Тұмшашкаф автоматты режимде жұмыс істейді, дайындаудың аяқталу уақыты дисплейде 
көрсетіледі. Дайындау уақытын əдепкі бойынша дайындау уақытын баптағаннан кейін ғана 
баптауға болады. (         ) батырмаларымен уақытты баптаңыз, содан кейін тұмшашкафты іске 
қосу үшін "Бастау/үзіліс" батырмасын басыңыз немесе алдыңғы баптауды автоматты түрде 
анықтау үшін келесі пунктті реттеңіз; жұмыс басталғаннан кейін (     ) белгішесі жанып тұрған 
кезде белгіленген уақыт көрсетіледі, (      ) белгішесі жанбайды. 
Күту уақыты аяқталғаннан кейін тұмшашкаф жұмыс істей бастайды, бұл кезде (     ) белгішесі 
сөніп, (      ) белгішесі жанады. (Тұмшашкаф жұмысын таймер бойынша бастап, дайындау уақыты 
келгенде автоматты түрде өшіріледі).
Мысал: осы уақытта сағат 12:00 көрсетіледі жəне дайындау уақыты 30 минутқа қойылған. 
Дайындаудың аяқталу уақыты сағат 14:00 белгіленді. Автоматты режим қосылады, сағат 
дисплейінде сағат 14:00 көрсетіледі, уақыт белгішесі жанады. Тұмшашкаф дайындауды 
13:30 бастайды. 

Автоматты жұмыс режимі 



1. Функцияны таңдағаннан кейін температураны баптау батырмасын басыңыз. Дисплейде 
температураның тиісті мəні көрсетіледі жəне жыпылықтайды. "Жоғары" жəне "төмен" батырмаларын 
пайдаланып, температураны баптаңыз Функцияны баптауды аяқтағаннан кейін енгізуді "Бастау/үзіліс" 
батырмасымен растаңыз немесе келесі параметрге өту жəне алдыңғы параметрді растау үшін 
батырманы басыңыз.
2. Дайындау функциясын таңдағаннан кейін уақыт баптау батырмасын басыңыз. Дисплейде тиісті 
мəн көрсетіледі. 
"Жоғары" немесе "төмен" батырмаларын пайдаланып, уақытты баптаңыз, содан кейін дайындау 
бағдарламасын іске қосыңыз немесе келесі параметрге өтіңіз (алдыңғы мəні автоматты түрде 
расталады). Параметрлер "Ұзақтығы - Аяқталу уақыты - Ескерту уақыты - Сағаттағы уақыт" ретімен 
таңдалады) 
3. Дайындау процесінде жұмыс уақытын немесе температураны өзгерту.  Жұмыс кезінде (       ) 
батырмасын, содан кейін функцияны таңдау батырмасын, содан кейін температура, уақыт 
батырмасын басыңыз, сосын "Бастау/үзіліс" (       ) батырмасын басып, ұстап тұрыңыз. Жазу 
тұмшашкафтың үзіліс режимінде екенін көрсетіп, жыпылықтайды (0,5 сек аралықпен). Осы кезде 
параметрлерді өзгерту үшін уақыт немесе температураны баптау батырмасын басыңыз. Баптау 
аяқталғаннан кейін растау үшін "Бастау/үзіліс" батырмасын басыңыз.

Таймерді баптау 
1. Уақыт баптау батырмасын басу арқылы таймерді баптау режимін таңдаңыз(        ). Таймер 
уақытын баптау үшін оны басыңыз. Баптау аяқталғаннан кейін енгізуді "Бастау/үзіліс" (         )
батырмасын басу немесе келесі параметрге өту арқылы растаңыз. 
Тамақ дайындау функциясын қосқаннан кейін таймер кері санауды бастайды. 
2.Таймердің жұмыс уақыты аяқталғаннан кейін 90 секунд ішінде дыбыстық сигнал естіледі. 
Дыбыстық сигналды өшіру үшін кез келген батырманы басыңыз. Сондай-ақ, ол 90 секундтан кейін 
автоматты түрде өшеді, таймер белгішесі сөнеді(        ). 
3. Таймерді қосқаннан кейін оны болдырмау үшін таймер уақытын "00:00" етіп орнатыңыз(       ). 

1. Балалардан бұғаттау режимі: 
Сағат жəне температура батырмаларын 3 секунд бойы басып, ұстап тұрыңыз. Балалардан бұғаттау 
функциясы қосылады жəне балалардан бұғаттау белгішесі жанады. Балалардан бұғаттауды 
қосу/өшіру қолжетімді баптаулардың жұмысына əсер етпейді. 
Тұмшашкафтың қуат беру батырмасы мен жарықтандыруды қосу батырмасынан басқа барлық 
батырмалары жұмыс істемейтін болады. 
Басқа батырмаларды басқан кезде тұмшашкаф дыбыстық сигнал береді, бұл кезде балалардан 
бұғаттау белгішесі 3 секунд бойы жыпылықтайды. 
Бұл жағдайда функцияларды іске қосу немесе өзгерту қолжетімсіз болады. Балалардан бұғаттау 
режимін жою үшін, "Қос/Өшір" батырмасын басыңыз. 

Тұмшашкафтың жарықтандыруы

Балалардың қауіпсіздігі

Тұмшашкафтың жарықтандыруы аспап жұмыс істеп тұрған кез келген уақытта қосуға немесе 
өшіруге болады. 
Тұмшашкафты қосқан кезде жарықтандыру 1 минутқа қосылады, содан кейін автоматты түрде өшеді. 
Үзіліс режимінде жарықтандыру қосылғаннан кейін 1 минуттан кейін автоматты түрде өшеді. 
Үзіліс режимінен шыққаннан кейін жарықтандыру 1 минутқа қосылады, содан кейін өшіріледі. 
Күй индикаторы 1 минут бойы жанады. 
Жұмыс аяқталғаннан кейін шкафтың жарықтандырылуы 1 минутқа қосылады, содан кейін 
автоматты түрде өшеді.



Кезеңдік дайындау
Тұмшашкаф үшін бірнеше қыздыру режимдерін баптауға болады. Кезеңдік дайындау режимін 
баптау үшін (      ) белгішесін басыңыз. 
Баптау келесі түрде орындалады: 
Көп сатылы қыздыру режимін таңдағаннан кейін (      ) батырмасын басыңыз. Температура 
дисплейінде "С1" көрсетіледі. "Жоғары" жəне "төмен" батырмаларының көмегімен бірінші кезеңді 
таңдап, уақыт баптау батырмасын немесе температура баптау батырмасын басыңыз. Белгіленген 
баптауларды растаңыз. Бірінші кезеңдегі баптауларды растап, келесісіне ауысуға болады. (       ) 
батырмасын тағы бір рет басыңыз, 
осыдан кейін температура дисплейінде "С2" мəні көрсетіледі. "Жоғары" жəне "төмен" батырмаларын 
пайдаланып, екінші функцияны таңдап, уақыт баптау батырмасын немесе температура баптау 
батырмасын басыңыз, оларды баптаңыз, содан кейін берілген баптауларды растаңыз.
Екінші кезеңдегі баптауларды растап, келесісіне ауысуға болады. (       ) батырмасын тағы бір рет 
басыңыз, осыдан кейін температура дисплейінде "С3" мəні көрсетіледі. "Жоғары" жəне "төмен" 
батырмаларын пайдаланып, үшінші функцияны таңдап, уақыт баптау батырмасын немесе 
температура баптау батырмасын басыңыз, оларды баптаңыз, содан кейін берілген баптауларды 
растаңыз. 
Ағымдағы кезеңнің параметрлерін баптап, кезеңдік дайындау бағдарламасын іске қосу үшін (        ) 
батырмасын басыңыз.
Температура дисплейі берілген температураны көрсетеді, ал функция дисплейінде тиісті функция 
белгішелері көрсетіледі. Уақыт дисплейі берілген ұзақтықты көрсетеді. 
Ағымдағы кезеңді көру үшін кезеңдік дайындау батырмасын басыңыз. Бұл жағдайда температура 
дисплейінде ағымдағы кезеңнің мəні көрсетіледі (Cn, мұнда n — кезең нөмірі). Ағымдағы температура 
мəнін көрсету үшін температура батырмасын басыңыз. Ағымдағы уақыт мəнін шығару үшін уақыт 
батырмасын басыңыз. 3 секундтан кейін дисплей ұзақтығын көрсету режиміне оралады. 
Кезеңдік дайындауды баптау кезінде барлық бапталған дайындау кезеңдерін жою үшін (       ) 
батырмасын басыңыз. 
Кезеңдік дайындау режимінде негізгі функцияларды анықтаусыз тек пісірудің базалық функциялары 
қолданылады (авто-мəзір, пицца, акватазалау, кептіру, аэрогриль, оқшаулау, қамырды толықсыту, 
еріту). 
Кезеңдік дайындау режимінде жылдам алдын ала қыздыруды немесе таймерді баптау мүмкін емес.

Автоматты өшіру функциясы
Əрбір режимнің максималды жұмыс ұзақтығы бар. Автоматты өшіру функциясының келесі 
параметрлері бар:

ығытқазұ сымұЖарутарепмеТ

тағас 42C°021-03

тағас 6C°002-121

тағас 4C°052

C°310

-102

Тұмшашкафтағы пайдаланушы белгілеген пісіру уақыты автоматты өшіру функциясына 
қатысты басымдық болып табылады (мысалы, 201°C–250°C температурада, алдын 
ала орнатылған автоматты өшіру 4 сағаттан кейін болады, бірақ пісіру уақыты 5 сағатқа 
орнатылады, сондықтан пеш 4 сағаттан кейін автоматты түрде өшпейді, бірақ 5 сағат 
өткенге дейін жұмысын жалғастырады).

30 мин



Тұмшашкаф
Тұмшашкафтың жұмыс режимдері айналмалы реттегіш көмегімен таңдалады

Пісірме
Бұл режимде тұмшашкафта табиғи конвекция жасау үшін жоғарғы жəне төменгі қыздыру 
элементтері қолданылады.

Қыздыру

Тұмшашкафты жылыту режимі, ол тек төменгі элементтен жылуды пайдаланады.

Үлкен гриль

Бұл режимде жылу грильдің қыздыру элементі мен жоғарғы қыздыру элементінен келеді. 
“Үлкен гриль” пісіру аймағының жоғарғы жағында жоғары температураны қамтамасыз етеді, 
бұл үлкен бөліктерді гриль жасау үшін өте қолайлы.
Ескертпе: бұл режим үшін пісірудің аяқталу уақытын белгілеу мүмкін емес.

Мəжбүрлі конвекция

Бұл функция тұмшашкафтың артқы қабырғасының артында орналасқан қыздыру элементі 
мен желдеткішті қамтиды. Тұмшапеш камерасын қыздыру мəжбүрлі конвекция көмегімен 
жүзеге асады. Бұлай қыздыру пештегі тағам айналасындағы ыстық ауаның біркелкі айналуын 
қамтамасыз етеді. Мəжбүрлі конвекцияның артықшылықтары:
•  Тұмшапеш шкафты қыздыру жəне алдын ала қыздыру уақытын азайту.
•  Бір уақытта екі деңгейде пісіру мүмкіндігі (қаңылтыр табаның орналасуында).
•  Еттің шырындылығын сақтау арқылы тағамдардың дəмін жақсарту.

Конвекциямен пісіру

Жоғарғы жəне төменгі қыздыру элементтері мен желдеткішті бір уақытта пайдалану режимі 
тұмшашкафтың камерасында ыстық ауаны таратуға мүмкіндік береді, бұл біркелкі пісіру 
температурасын қамтамасыз етеді.

Конвекциямен классикалық пісіру

Бұл режимде төменгі қыздыру элементі мен желдеткіш қолданылады. Арнайы ыдыста 
пісірілген пісірмелер мен тағамның кейбір түрлеріне өте ыңғайлы.

Үнемді гриль

Бұл режимді грильде аз мөлшерде азық-түлік əзірлеу үшін қолдануға болады. 
Ескертпе: бұл режим үшін пісірудің аяқталу уақытын белгілеу мүмкін емес.

Жібіту

Бұл режимде желдеткіш пен артқы қыздыру элементі қолданылады, олар табиғи жібіту процесін 
тездету үшін тұмшапеш шкафтың камерасындағы ауа айналымын қамтамасыз етеді.



Қамырды толықсыту

Бұл режимде желдеткіш пен артқы қыздыру элементі жұмыс істейді.
Ескертпе: егер камерадағы температура осы режим үшін шекті мəннен асып кетсе, оны қосу 
мүмкін емес.

Конвекциялы гриль

Бұл режимде грильдің қыздыру элементінен келетін ыстық ауамен өнімдерді үрлеуді қамтамасыз 
ететін желдеткіш қолданылады.
Грильде пісіру режимдерін пайдалану кезіндегі ұсынымдар:
•  Грильге арналған торды 4 немесе 5 деңгейінде орнатыңыз.
•  Тұмшапеш камерасын алдын ала қыздыру үшін грильді пайдаланбас бұрын 5 минут ерте 
қосыңыз.
•  Грильде ас əзірлегенде пештің есігі жабық болуға тиіс.
Ескертпе: бұл режим үшін пісірудің аяқталу уақытын белгілеу мүмкін емес.

Жылы күйінде сақтау

Тұмшапештің дөңгелек элементі бар конвектор іштегі температураны сақтау үшін жұмыс істейді. 

Аэрогриль: толық қыздыру, артқы желдеткіш жұмыс істейді; үрлеумен толық қыздыру жəне 
үрлеумен артқы желдеткіш режимдері температураға жеткеннен кейін кезектесіп жұмыс істейді. 
Ол негізінен тағамдарды қуырусыз дайындау үшін қолданылады.

Аэрогриль

Азық-түліктер Температура Дайындау уақыты Деңгей
Тауық наггетстері 200oC 20-25 мин 3
Тауық қанаттары 200oC 18-23 мин 3
Балық сүбесі 180oC 23-27 мин 3
Фри картоп 200oC 17-20 мин 4
Пияз сақиналары 200oC 15-18 мин 4

Пісіру бойынша келтірілген ұсыныстар шамамен алынған жəне оларды сіздің тəжірибеңізге жəне 
тамақ дайындаудағы қалауыңызға сəйкес реттеуге болады.

Мəзір Пісіру Уақыт

500 г ұн, 260 г су, 
3 г ашытқы, 8 г 
қант

Қамыр

Пісіру бойынша келтірілген ұсыныстар шамамен алынған жəне оларды пісіру тəжірибесі мен 
қалауына сəйкес реттеуге болады.

Ингредиенты Температура

Йогурт Сүт

Қамырды илеп, пешке 
салыңыз

35°C

Сүтті 85-90°C-қа дейін 
қыздырыңыз, ашытқы 
қосыңыз жəне пешке 
салыңыз

0°C-тан 45°C-қа 
дейін, қышқылға 
байланысты. Йогурт 
орамында қараңыз

6-дан 22 
сағатқа 
дейін

1 сағат



Кептіру
Бұл режимде артқы жылытқыш та, желдеткіш те қосылған. Функция іске қосылғаннан кейін 
берілген температура тікелей дисплейде көрсетіледі.
Кептіру үшін ұсынылатын ауа температурасы 60-100°C.
Ескерту: 100 °C-тан жоғары температураны қолдану өнімнің кебуіне əкелуі мүмкін.

йегңеДтықаУарутарепмеТурісіПрізəМ
Қырықжапырақ 
жапырағы Қайнату 70 °C 3ним 03 ғас 1

Бұршақ Қайнату 55 °C 3ғас 3
Тəтті картоп кесектері Буға ұстау 55 °C 13 сағ, 2 сағаттан кейін төңкеріп қою 3

 07/іредміліт огнаМ °C 8 сағ, 4 сағаттан кейін аударыңыз 3
Банан тілімдері Тұздалған суға шылау 55 °C 7 сағ, 2 сағаттан кейін төңкеріп қою 3

 55/іредміліт номиЛ °C 15 сағ, 2 сағаттан кейін төңкеріп қою 3
Алма тілімдері Тұздалған суға шылау 55 °C 8 сағ, 2 сағаттан кейін төңкеріп қою 3
Шикі майсыз шошқа еті  55/ °C 7 сағ, 2 сағаттан кейін аудару 3

 07/іте сөт қыуат негепсіП °C 5 сағ, 1 сағаттан кейін аудару 3
Сауыттағы асшаяндар Қайнату 70 °C 6 сағ, 2 сағаттан кейін аудару 3

Ысталған сиыр еті Қайнату жəне 
маринадтау 90 °C 3ғас 2

Пісіру бойынша келтірілген ұсыныстар шамамен алынған жəне оларды пісіру тəжірибесі мен 
қалауына сəйкес реттеуге болады.

Автотазалау
Мүмкіндігінше ласты қолмен кетіріңіз. Бүйір қабырғаларын тазарту үшін сөрелер мен тіректерді 
алыңыз. Акватазалау режимі тұмшашкаф камерасын бумен тазартуды қамтамасыз етеді. Тиімді 
тазарту үшін, бұл режимді тұмшашкаф салқындағаннан кейін ғана қосыңыз. Көрсетілген уақыт 
мəні тек акватазалау режимінің жұмысына қатысты болады жəне пайдаланушының тұмшашкаф 
камерасын тазарту үшін қажет уақытты қамтымайды.
«Акватазалау» жұмысы кезінде температура мен уақытты орнату мүмкін емес.

2.  Акватазалау режимін  таңдаңыз.
3.  Режимді іске қосу үшін,  басыңыз.
4.  Бағдарлама аяқталғаннан кейін дыбыстық сигнал беріледі.
5.  Режим жұмысы ақяталғаннан кейін камераның ішкі бетін бетті күтуге арналған абразивті емес 
ысқышпен сүртіңіз.
Камераны тазалау үшін тұмшапештерге жарамды жылы су мен арнайы жуғыш заттарды қолдануға 
болады.
Тазалау аяқталғаннан кейін тұмшашкафтың есігін шамамен 1 сағатқа ашық қалдырыңыз. Толық 
кепкенін күтіңіз. Кептіруді тездету үшін, тұмшапешті шамамен 15 минут бойы 150 °C температурада 
ыстық ауамен жылытуға болады. Максималды тазалау əсері тұмшашкафты қолмен тазалау 
кезінде режим аяқталғаннан кейін бірден қол жеткізіледі.
ЕСКЕРТУ!
• Күйіп қалмас үшін камерада бу пайда болған кезде, тұмшашкафтың есігін ашпаңыз.
• Бағдарлама аяқталғаннан кейін, тұмшашкафтың есігін ашқанда, ыстық бу туралы ұмытпаңыз.
• Резервуарды толтыру үшін əрқашан тек таза ас суын пайдаланыңыз. Резервуарды толтыру 

үшін басқа сұйықтықтарды пайдаланбаңыз.
• Резервуарда су болмаса, ешқашан бу беру функциясын іске қоспаңыз. 
• Камераның бетін губкамен тазалаған кезде, қолыңызды қорғау үшін жылу оқшаулағыш қолғап киіңіз.
• Акватазалау жұмысы аяқталғаннан кейін, микробтардың көбею қаупін болдырмау үшін, 

камерада қалып қойған суды кетіріңіз.

1.  Тұмшапеш түбінде 250 мл су құйыңыз.



Пицца
Бұл функция тұмшапеш шкафтың 250°C дейін АЛДЫН-АЛА ҚЫЗДЫРУЫН қосады.
•  Желдеткіш тұмшапеш шкафтың бүкіл камерасы бойынша төменгі қыздыру элементінен жылу 
айналымын қамтамасыз етеді.
•  Қамырды салмасын кйдіріп алмай пісіруге мүмкіндік беретіндіктен, пицца əзірлеуге болады.
•  Анағұрлым жақсы нəтижеге қол жеткізу үшін пицца пісіретін тасты кем дегенде 1 сағат 
қыздырыңыз. Пиццаны 1 немесе 2 деңгейде пісіріңіз.

Əртүрлі рецепттер бойынша дайындаудың ыңғайлылығы үшін тұмшашкаф əртүрлі бағдарламаларды 
ұсынады. 
1. Мəзірге өту үшін режимді таңдау батырмасын басыңыз. Мəзір элементтері мəзір батырмасын 
қайта басу арқылы ауыстырылады (        ).   Сағат тілі бағытымен соңғы функция (         )— мəзір 
функциясы. Оны таңдаған кезде функция белгішесінің сыртқы жақтауы жарықтандырылады, ал 
температура дисплейінде P01 мəні көрсетіледі .
2. Автоматты функцияларды таңдау мəзіріне өту үшін "Бастау/үзіліс" батырмасын басыңыз. 
Температура дисплейінде "Р1" мəні көрсетіледі. Операция батырмасының (            ) көмегімен 
P1-P7 мəзір пункттерін ретімен таңдауға болады. 
3. Əдепкі бойынша температураны көрсету үшін, температураны баптау батырмасын басыңыз. 
Мəнін "жоғары" жəне "төмен" батырмаларымен баптаңыз. 
3. Əдепкі бойынша жұмыс уақытын көрсету үшін, уақытты баптау батырмасын басыңыз. Мəнін 
"жоғары" жəне "төмен" батырмаларымен баптаңыз. 
5. Тұмшашкафты алдын ала қыздыру үшін "Бастау/үзіліс" батырмасын басыңыз. 
6. Тұмшашкафты қыздыру уақыт бойынша жүргізілмейді — белгіленген температураға жеткеннен 
кейін үш дыбыстық ескерту сигналы беріледі жəне кері санақ басталады.

Назар аударыңыз:
1.тұмшашкаф "жоғарғы қыздыру + төменгі қыздыру", "үрлеумен жоғарғы жəне төменгі қыздыру" 
жəне "төменгі қыздыру" режимдерінде жұмыс істейді. 
2.Қыздыру кезінде жоғарғы гриль, жоғарғы қыздыру, төменгі қыздыру жəне үрлеу қыздырғыштары 
жұмыс істейді. Температураны тұрақтандырғаннан кейін тұмшашкаф бастапқы функциясына 
оралады; 
3.Үрлеумен артқы желдеткіші, үрлеумен грильдің толық қуаты, барлық грилі бар жылытқыштар 
жəне үрлеумен артқы желдеткіші. Температураны тұрақтандырғаннан кейін тұмшашкаф бастапқы 
функциясына оралады.
4.Автоматты мəзірден басқа, басқа функциялардың пісіру уақытының параметрлері қыздыру 
уақытын қамтиды.

Авто-мəзір 

Мəні Бағдарлама Температура Уақыт   Азық-түлік саны
061тивксиБ1P oC 35мин

P2 Шағын тоқаштар/ бəліштер 160oC 18мин
P3 Жұмыртқа тарты (салындысы 

бар тарталеткалар)
190oC 21 мин

091нанепсіП4P oC 9 мин
P5 Тауық наггетстері 200oC 17 ми
P6 Тауық қанаттары 200oC 18 мин 6 минуттан кейін аударыңыз

022ралағрыбаҚ7P oC 19 мин

500 г
20
12

20
20
1200 г
670 г

Кестедегі уақыт тек мысал ретінде көрсетілген.



Пицца Түрі Аксессуарлар/ асүй 
ыдысы

Деңгей Температура 
oC

Пісіру уақыты 
минутпен

Мұздатылған Жұқа қамыр Сым тор 2 200 15-20
Қалың қамыр Сым тор 2 200 20-25

Үйде ас 
əзірлеуге 
арналған

Жұқа қамыр Пісірмеге арналған 
қаңылтыр таба

2 200 10-15

Жұқа қамыр Пиццаға арналған таба 2 250 8-12
Қалың қамыр Пісірмеге арналған 

қаңылтыр таба
2 200 15-20

Қалың қамыр Пиццаға арналған ыдыс 2 200 15-20

МАҢЫЗДЫ!
“310°C”режимін қоспағанда, егер “Пицца” режимі үшін пісіру ұзақтығын орнатпасаңыз, тұмшапеш 
шкафы оны қолмен өшірмейінше жұмыс істейтін болады. Олардың күйдіріп алмас үшін 
өнімдердің дайындық деңгейін бақылаңыз.
310°C температура қамыры жұқа пицца əзірлеуге ыңғайлы. Пиццаға арналған немесе басқа 
ыдысты қыздыру үшін тұмшапешке салыңыз. Температура қажет деңгейге жеткенде, дыбыстық
сигнал естіледі пиццаны алдын ала қыздырған контейнерге салыңыз. Тұмшапеш ішіндегі жоға
ры температура арқасында контейнердегі пицца 5 минуттан кейін дайын болады. “Пицца 310°C”
 режиміндегі тұмшапеш максималды жұмыс уақыты – 30 минут. Оны өзгерту мүмкін емес.

ЕСКЕРТПЕ: 
1.Кейбір функцияларды қосалқы қыздыру, қосу кіреді Берілген температураның тез 
жəне тұрақты жетістіктері үшін қыздыру кезінде жанкүйерлер мен жылу құбырлары.
2.Қыздыру процесінде        белгішесі жыпылықтайды жəне            жанады ; белгіленген 
температураға жеткеннен кейін       белгішесі жыпылықтауды тоқтатады жəне үнемі 
жарқырайды жəне              толық көрсетіледі.
3.Автоматты мəзірді жəне басқа мүмкіндіктерді қоспағанда, таймер жұмыс істеп 
тұрған кезде қыздыру уақыты қосылады.
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Тұмшапеш шамын ауыстыру
МАҢЫЗДЫ! Кез келген техникалық қызмет 
көрсету алдында, аспап элеткр желісінен 
өшірілуі тиіс. Егер сіз бұған дейін 
тұмшапеш шкафты қолданған болсаңыз, 
қызмет көрсетуді бастамас бұрын 
тұмшапеш шкаф камерасы мен қыздыру 
элементтерін толығымен суытыңыз.

 ● Қорғаныш əйнек қақпағын бұрап 
алыңыз. Қақпағын алғаннан кейін 
қорғағыш қақпақты орнына қоймас 
бұрын оны жуып, кептіруге кеңес 
беріледі.

 ● Ескі шамды абайлап алып, жоғары 
температурада (300 немесе 350°C) 

 ● Қорғағыш қалпақты орнына қойыңыз.

МАҢЫЗДЫ!
Тұмшапеш шкаф эмальына немесе 
шамның патронына зақым келтірмеу үшін 
бұрағыштарды немесе шамның қорғаныш 
қақпағын алу үшін басқа құралдарды 
пайдалануға тыйым салынады. Қақпақты 
тек қолмен шешіп алуға болады.
МАҢЫЗДЫ!
Шамды жалаңаш қолдарыңызбен 
ауыстырмаңыз, өйткені саусақтардың 
іздері шамның мерзімінен бұрын істен 
шығуына əкелуі мүмкін. Əрқашан таза 
мата немесе қолғаптарды пайдаланыңыз.
МЫНАЛАРДЫ ЕСТЕ САҚТАУ МАҢЫЗДЫ:
Кепілдік шамды ауыстыруға 
қолданылмайды.

қолдануға сай келетін жаңасын 
орнатыңыз, ол мына сипаттамаларға 
ие болуға тиіс:220–240 В/50 Гц, 25 Вт, 
цоколь G9.
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Нөмірі

Бағдарламалардың сипаттамасы：

Рецепттер. Автоматты мəзір:

Нөмірі

1 Торт 160℃

160℃

190℃

190℃

200℃

200℃

220℃

9мин.

17мин.

24мин.

19мин.

20дана

20дана

1200 г.

670 г.

35мин.

18мин.

21мин.

500 г.

20дана

12дана

Температура Уақыт
Азық-түлік 
салмағы 

Нөмірі Температура Уақыт
Азық-түлік 
салмағы 

Кекстер

Тарт

2

3

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

Белгіше Бағдарламаның 
атауы

Температура/қуат

Əдепкі 
Температура

Өзгерту 
қадамы

Өзгерту 
қадамы

Əдепкі 
уақыт

Уақытты 
орнату 
ауқымы

Температура 
диапазоны

50-250℃

50-250℃

50-250℃

50-250℃

50-250℃

50-250℃

50-250℃

50-250℃

30-45℃

50-60℃

60-80℃

200-250-310℃

-

50-130℃

100℃

-

180

180

180

180

180

180

180

180

30

50

60

310

180

50

100

-

5℃

5℃

5℃

5℃

5℃

5℃

5℃

5℃

1℃

5℃

5℃

-

-

5℃

-

-

Таңдалған 
уақыт

Таңдалған 
уақыт

Таңдалған 
уақыт

Таңдалған 
уақыт

Таңдалған 
уақыт

Таңдалған 
уақыт

Таңдалған 
уақыт

Таңдалған 
уақыт

Таңдалған 
уақыт

Таңдалған 
уақыт

Таңдалған 
уақыт

Таңдалған 
уақыт

Таңдалған 
уақыт

Таңдалған 
уақыт

-

20мин.

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-10:00h

0:00-24:00h

/

-

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

+1/-1

-

-

1950

1600

1900

1900

1950

1150

1000

1150

1600

1600

1600

2750

3550

1600

1150

-

Уақыт Əдепкі 
қуат

Əдепкі 
Температура

4 Печенье

Тауық еті

Пісірілген 
тауық 

қанаттары
Пісірілген 

шошқа 
қабырғалары

5

6

7



COXT12LATBB
COXT12LATBX
COXT16LATRB

3400
1000

800

595x595x567

660x665x652

34
38

2

Cod:0040309646-03
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KEnlil,QIK WAPTTAPbl 

l',l(.pMeTTi caTbln anyWbl! 

Haier KOpnopall咿Cbl MblH8 M8K8H)K緝6o>ib1Hwa opHanac�H: Room S401, Haier Brand building, Haier Industry park, Hi-tech Zone, Laoshan 
District, Qingdao, �b1rai<, Ci3re汨咽aybll\bl3 ywiH anfblC a佑aAbl 6inAiPeAi)I{aHe nai<臨naHy epe)I{enepiH ¥CTaHraH Ke畔0Cbl 6面blMHbll\

)I{Ofapbl canaCbl M細MiHCi3氷¥MblC ar頌paTblHAblfblHa Kenin厙K 6ep頤i. T四MblCT8 na袖anaHy ywiH apHan璸H T',pMblCTbl� 6面blMHbll\
沢MblC隔)KapaMAbl pecM• Mep3iMi: 6',i<blM KeCiMAi T)'TblHYWb商ra6b1CTan厤H K}'HH睏6acran reneA•Aapna囧a, M•KPOTOfl�blHAbl newrep 
一 5)I{bin, nnaHweni• KOMnbtOTep.nepre, Hoyr6y<repre)I{a呣 Ten與叩apnb1� np•crae•anapra -3)I{blfl, wa>jCOpfblWTap,a 一 4)I{bm, ¥nnbl
Tene中OHAap M即「•poc<yTepnepre - 2)I{bm ，隔琿絀rayapnaprn - 7)I{bln. eHlMHim)I{Ofapbl canaCblH ecKepe OTblpbln, Hal\"fbl �bl3MeT e-ry 
Mep3iMi pecM• �bl3MeT ery Mep3iMi啁H an雎隔袖a ¥頲fblpa� 6onyb1 MYMKiH, �bl3MeT e-ry Mep3iMi aH11TanfaHHaH K郤iH npo中MnaKTMKanblK
泅MblCT8pAbl氷ypri3y ywiH)I{aHe ¥CblHblMAap any ywiH AernpnaHAblpblflfaH cep睏CTlK opTanblKKa泅「iHyil\i頲i C',paL<Mbl3, 6ap.nbl� eHiM 
na汕anaHy wapnapblH ecKepe OTblpb1n eHAipinreH)I{aHe Eypa叩砌bl� 3KOHOM•Kaflbl� (K頲卻AiK)叩al\Tbll\ rexH•Kanb1� pernaMeHnepiHil\ 
rananrapb1Ha ca泳ec Ken頲l

TyciH6eywiniKrep珥6onAblpMay ywiH carb1n any KeaiHAe nai<AanaHy �氷anaMaCbl M細KeninAiK wapnapblH M¥�咿T O�blfl Wblf'fbll\bl叩bl
C',paMMbl3, 0Cbl 6泅blM T¥PMblCTbl� Ma�caTTafbl rexH•Kaflbl� KYPAefli rayap 6onblfl ra6blflaAbl. Erep Ci3 caTbln an珝H 6',MblM apHaL<bl 
op暱TYAbl)I{aHe icKe �OCYAbl ranan 9TK虯6onca, 6i3 ci3re Candy yaKineni �613噸T Kepce-ry opranblfblHa xa6ap.nacyAbl ¥CblHaMbl3 

Haier KopnopaL1厙ICbl 6泅blMHbll\ KeMwiniKTepi aHbll\TanraH )I{ama油a T)'TblHYWblnap 堢KblmapblH KOpfay Typ8Jlbl KOn臨HblCTafbl
3al\禰Ma磾H, 6ac降 HOpMaTMBTlK aKTlnepM卻 6eKiTinreH T',TblHYWblflap rananrapblH圏Ha璸TTaHAblpy 60MblHWa MiHASTTeMenePAi 
e啪e an,aHblH pacra瓿bl, Ana加a, Haier KopnopaL1昞Cbl TSM卻頲Ma3M即A8Jlf8H wapnap cal\"fanMa珝H)I{a,Aa袖a KeninAiKTi �bl3M8T 
KepceryAeH 6ac rapry堢�blfblH 83iHe �aflAblpaAbl 

KeninAiKTi �bl3MeT KepceTyAil"I wapnapbl 
Haier Kopnopall血Cbl rayap T',TblHYWbl璸 ra6b1C erinreH吖HH睏6acran 12 a• Kenin厙• Mep3iMAi opHaT8AbL bl11T•Man)I{awcambIKTa户a

)I{on 6epMey ywiH �bl3M9T e-ry Mep3iMi iwiHAe 6¥i<b1Mf8 C8Tblfl璸H Ke叩e �oca ripKeneriH �anapAbl (cary KB.T8HL1•HCbl, Kaccanbl� YSK, 
na袖anaHy昞anaMaCbl) Gal\"fan �Oi<bll\bl3, 
KeninAiKTi re• ya<ineni Candy �bl3M釘•epcery opranb1�rapb1 •epcer鉺i. YaKineni �bl3M9T Kepcery opranbll\"fapblHbll\ TOflbl� Ti3iMiH any 
ywiH •eneci HeMipnepre �Ol\blpay wany ap�blflbl Haier 6ai<naHblC opranblfblHa xa6apnacblf\bl3 

8-800-070-03-29 - �珥a�CT8HH缸KenreH T',TblHYWblnap ywiH (�縂舐CT細SflipnepiH酬reriH �Ol\blpay wany) 

HeMece ca•na: https://haieronline.kz/呣Mece Keneci卻eKTpo咽bl� nowra ap�1nb1叩pa-ry lKacan 6ine anacb13: support-kz@haieronline.kz. 
YaKineni �bl3M釘Kepce-ry opranbl�T8pbl 83repyi MYMKiH, TOflbl� a�napar any ywiH Candy 6a>inaHblC opranblfblH8 xa6apnaCbll\bl3 

KeninAiK MiHAeTTeMnep a隱ynb1�Tapb1 KenecinePAil"I canAapb!HaH naiiAa 6onraH 6){.iiblMAapra降TblCTbl 6onMaiiAbl: 
一T',TblHYWblHbll\ rayaPAbl na袖anaHy, ca11Tay)I{aHe/HeMece T8CblM8flA8Y)I{afAa如apbl M睏epe)I{enepiH 6¥3Yb1; 
- 6',L<blMAbl 隔re opHary, 6anray)I{aHe/呣Mece icKe �ocy; 
一TO暱3blT�blW C',n6a磾H氷¥MblCTap rexHonornHnapblH)I{aHe卻eKTp.niK �OCblflynapAbl 6¥3Y, COHblM卻 降Tap 6翦blMAbl MOHT8汛aayfa

陋ameH pacranraH r•icri 6iniKriniri)I{OKwnfanaPAbl Tapw; 
- naMAanaHy 60MblHWa H¥C�aynbl� ranan eTKeH)I{afA8MAa 6',L<blMffi ya�Tblflbl rexH•Kaflbl� �bl3M9T KepceTinMereHAe, 
一cy堢blpnapblHbll\)I{eniciHAeri apTbl� 呣Mece)I{m砌iKci3 �blCblMHaH; 
- 6',i<blMHbll\ OCbl TYPiHe cai<Kec K印Mei<TiH )I{YfblW 堢panAaPAbl na頤anaHy, COHblM細 頌Tap喝'fblW � panA8PAbll\ ¥Cb1Hblfl迢H

MenwepneMeCiH睏8Cblfl KeTKeHAe; 
- 6¥i<blMAbl on apHanMafaH Ma�canapAa nai<AanaHf8HAa, 
-ywiHwi T¥nranapAbll\ ape•errepi呣H: ya•inenepi)I{OKT叩ranapAbll\)I{8HAeyi 呣Mece e血ipywi P¥�car ernereH堢匹lflblMAbl� HeMece 

Cbl36anbl T8XH•K8flbl� 83repicrep厙 e而3yi;
-C項HAapnap萍IH)I{aHe eyar 6epy)I{eninepAil\ HOpManapb1HaH ayb1rey; 
- e>1cepinMe佑iH吖w apeKenepi嗨H (anar, epr, Ha而afa")I{a呣 T, 6.); 
_)I{a臨Ta"UM OKHfanapA卵，T',TblHYWblHb唄HeMece ywiHwi T',flf8fl8PAbll\ 隔c�aHa HeMece a6aMCbl3 apeKenepiHeH 
- 6',L<blMHbll\ iwiHe 68(臨3町T8pAbll\, 3aTTeKTep凸ii\, C面bll\Tbl�T8PAbll\,)I{8HAiKTePAil\,)I{8HAiKTepAil\ TipwiniK apeKenepiHil\ 8HiMAepiHil\ 

Tycyi暱H na袖a 6on珝H 6¥3blflynap 8Hbll\T8flca; 
一cy)I{blflblT�blWTbll\ TOflTblpblflMafaH/ TOflbl� TOflTblpblflM8f8H 6arb1Hbll\ iCKe �OCblflYblHbll\ canAapblHaH repMO�OPf8YAbll\ iCKe �OCblflYbl 

KeninAiKTi �bl3MeT KepceTy JK¥MblCTaPAbll"I Keneci yYpnepi呻囧TblCTbl 6onMaiiAbl: 
- 6',L<blMAbl naMA8Jl8HaTblH)I{epAe opHary icKe �ocyrn; 
一T',TblHYWblfa 6翦blMAbl na肛anaHy)I{SHiH邸HycKay)I{aHe Ke>1ec 6epyre, 
- 6',i<blMAbl CblpTblH卵呣Mece iwi晦H國3apWfa

Kenin11
i

KT
i 

emnAIKTI �bl3MeT KepceTyre T8M細邸aTanraH WblFblC MaTep11anAap M紐KepeK-JKapa�Tap JKamaMAbl: 
一KOHA•L1•0Hepnepre apHan迢H cy3rinep; 
一Kip)I{aHe blAblC)I{YfblW Maw皿anap,a apHan,卵cy3rinepre, CYAbl)I{eTKi3y/afbl3Yf8 apHaflf8H堢6b1pweKrepre,
- wawco阡blWTa戸a apHanfaH堢6b1pweKTep, weTKenep, canraManap, wa11)I{•Hafb1wrap, cy3rinep; 
- M•Kporon�blHAbl newrepre apHanrnH rapen•enep, iCTeKwenep, ropnap, ra6a�wanap)I{aHe �OL<fblWT8p, 
一 cy3rinep, •icri氷¥T�b1wrap, waMAap, cepenep,)I{awiKrep, �0MfblWT8p)I{aHe TOf\83blT�blWT8 8361�-T'{fliKTi Cal\Tayra apHan,睏6ac隔

blAblCTap; 
一 6ac降py nynbnepi, aK<yMynHropnb1� 6arapeHnap, eyar 6epy卻eMeHnepi, eyar 6epyAil\ CblpT�bl 6noKTapb1)I{aHe 3apnmay堢pblflfblfl8pb1,
一啟i<b1Mf8 �OCblMWa TipKeneriH �)I{anaMa 

6面b1Mf8 Mep3iMAiK �bl3MeT (cy3rinepAi ayblCTblpy)I{a晦T, 6.) T)'TblHYWblHbll\唸naybl 60MblHWa �OCblMWa a�blfa氷ypri3ineAi

Ma11b1昞bll Acnanra cep•Hnbl� HSMip画6onMayu e哄ipywire acnanrb1 ca泳eCTSHAipyre,)I{a璃旭HOT")I{e periHAe, Of卵 KenniAiKTi
�bl3MeT Kepce-ryre MYMKiHAiK 6epMe血i. AcnanraH 3ayb1TTbl� ca••ecre血ipywi T81\Tai<wanaPAbl anblfl T8CTayrn Tbli<blM GaflblH頲bl
3ayblTTbl� T81\Tai<wanapAbll\ 6onMayb1 KeninAiKTi MiHAeTTeMenepAi Opb1HA8}\限'" 6ac rapryAbll\ ce6e6iHe a鈿anybl MYMKiH 



ТЕХНИЧЕСКИЙ ЛИСТ 

Бытовая духовка 

Товарный знак изготовителя: Candy 

Модель:  COXT12LATBB, COXT12LATBX，COXT16LATRB
буквенно-цифровой код модели бытовой духовки 

Индекс энергетической эффективности, EEIcavity: 92,1 

Класс энергетической эффективности: A 

Технические характеристики 

№ 

п/п 
Характеристики Ед. изм. Значение 

1. 

Потребление энергии при нагревании 

стандартного содержимого в камере 

электрической духовки в процессе 

одного цикла в стандартном режиме для 

каждой камеры (электрическая конечная 

энергия), ECelectric cavity 

кВт·ч/цикл 0,91 

2. 

Потребление энергии при нагревании 

стандартного содержимого в камере 

электрической духовки в процессе 

одного цикла в режиме с 

принудительной циркуляцией воздуха 

для каждой камеры (электрическая 

конечная энергия), ECelectric cavity 

кВт·ч/цикл 0,81 

3. Количество камер шт. 1 

4. Объем камеры л 78 

5. Источник нагрева камеры - электроэнергия 

6. Масса прибора кг 34 






